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_ Mircesci, 31 Decembre 1874, 

Amice, 

Într'un timp ca acesta de publicaţii seci. şi de 
traduceri absurde a unor cărți încă mai absurde, 
este un merit mare de a cerca să introduci în 
literatura română  cap-d'operele literatuvelor 
străine. Acel merit Pa avut de mult traducând 
comedia Misantropul, şi urmezi al avea pu- 
blicând astădi în limba noastră admirabila 
tragediă francesă : Phedra, 

Hi te felicit din totă inima, pentru curagiul 
ce ai avut de a aborda dificultățile uneă asemine 
întreprinderi, căci nu e lesne de a se face cine- 
va interpretul unor geniă ca Molitie şi Racine, 
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Având onorul de a te pune în fruntea pio- 
nierilor literari care, urmânduţi exemplul, vor 
deschide cu timpul în ochii Românilor tesaurul 

literaturei classice a Franciei, acel onor va res- 
pândi o glorie bine meritată pe numele ce ai 
sciut ați crea în pleiada poetilor contimpurană, 

Acum, vie alţii care să reuşiască mai bine de 
“cât ai reuşit! Cercarea lor va fi priimită, cum se 

: cuvine. — Dar cine le-a deschis calea? Sion! 

— Mulțumită dar fie poetului, Sion ! 
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Amic devotat, 

_YV. Alexandri. 

A 

a 

m
e
a
 

na
re
 

SP
 

 



Ra a 
O
e
 

e 
ei 

I
N
N
 

S
T
O
P
A
 
A
A
A
 

A
R
,
 

ini 
a 

a 
R
N
 
A
 

 
 

PHEDRA 

 



    

i 

PERSOANE: 

THESEU, fiul lui Egeu, rege al Athenei, 
“PHEDRA, sooia sa, fiica lut Minos. şi a Pasiphaei, 
Hivorurr, fiul lui Theseiă, şial Anţiopei regina Amazânelor. 
ARICIA, principesă de sânge regale din Athena. | 

i OENORA, nutrice şi confidentă a, Phedrăi, 
: THERAMENE, perceptoriu al lui Hipolit, 
. ISMENA, confidentă a Ariciei, 
“PANOPA, femee din suita Phedrei. 
GARDI. 
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Scena se petrece la Trezena, oraşă în Peloponesă, 
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ACTUL ÂNTÂIU 
rr 

SCENA 1 

HIPOLIT, TERAMENE 

Hipolit 
Ei m'am decis cu totul, iubite Teramene; . 
Plec, părăsesc şgederea plăcută din Trezene, 
"Cumplita îngrijire în care mă muncesc 
De-atâta lenevire mă face să TOşesc. 
De şâse luni trecute, de tatăl mei departe, 
Eti nu may scii ce ţâră de dânsul mă desparte; 
Nu stii dâcă 'n pericol nu este viâţa sa, 

Teramene 

ŞI "n cotro, sintore, te duci spre a] căta? | 
Ca să'ţi împrăştiiă frica, şi grija ce ts-abate, 
Umblat'am tot Corintul şi mările'r turbate ; | 

  
   



  

2 PREDRA 
  

De-al lui These scump nume mereiă am cercetat 

Pe ţermil ce-Acheronul îl scaldă neincetat; 

Am visitat Elida, am străbătut pe urmă 

_Tcaria ma! tâtă, ca să'1 pot da de urmă. 

Pe ce speranță nouă acuma te-ai basa 

De plecă ca să descoperi ceva de urma sa ? 

De unde scir că însuşi el p6te nu voesce 
Ca să se sciă "n lume pe unde se găseste? 
De unde scim c'acuma eroul ce iubim, 

Şi de-ale cărui dile atât ne îngrijim, 

Nu se resfaţă 'n jurul vre unei dale sirene ?., 

Hipolit 

Respectă p'al mei tată, iubite Teramene. 
Erorile juneţei nu cred c'ar cuteza 

S4 pună-aşa obstacul acuma "n calea sa; 
Şi or cât se 'ngrijesca de vre o stea fatală, 

Cuvânt nu are Phedra de tâmă de rivală. 

În fine, căutânda-l, fac datoria mea; 

Mă duc din astă ţâră ce n'o mal pot vedea. 

Teramene 

"De când însă, sinlore, urăscr aceste locuri 

Cari-aă vădut trecându-ţi copilăria "n jocuri, 

Şi cart-odiniâră diceat că le preferi 

Ma! mult de cât Atena şi ale er plăceri? 

Ce ură? co pericol de-aicea te gonesce? 
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Hipolit 

Trecutul nu mat este; presentul m'amăresce, 
Da când ai voit geil ca să trămită-aci 
Pe fiica Pasiphae!, nu-mi vine a trăi, 

Teramene 

A! înţeleg acuma durerea ta cea mare. 
'To întiistâză Phedra : a-ţi face dile-amare. 
De vitriga-ţi cumplită vre a te depărta; 
Din causa e! numai exilă voescl a-ţi da, 
Dar ura e! acuma n'0 cred ca alţă dată; 
O cred mal înduleits, cu mult mar stâmpărată. 
Şi-apoi de ce pericol mar poți a te 'ngriji 
Când vegi o creatură pe cale de-a muri? 
Cum ? Phedra atacată de-o bâlă ce n'o spune, 
In stare să blesteme chiar gilele er bune, 
Mal cregi tu că mar pote să-ţi cugete vr'un răi? 

Hipolit 

Nu este numai Phedra de care mă term ei, 
Plecând, Hipolit fuge de-o altă inemică; 
De juna Aricia, spun drept, îmi este frică; 
Se trage dintr'un sânge jurat a ne "mpila. 

| Teramene 

Voescl şi tu, sinlore, a o persecata ?  
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Cregi tu că Palantidii voind ca sa-șt răbune 
Vor cateza *n comploturi p3 sora lor a pune? 
Na ţi! nici de cum s6mă de inocenţa sa? 

| Biponit 

Dâc'aşi uri-o, crede, că nu m "aşa depărta. 

Teramene 

Permis îmi e, sintore, să mă esplic marine? 
Put6reai Gre însuţi să te desminţi pe tine, 
Acel ce n'a fost âncă de patimi subjogat, 
Precum a fost adeseâ Theseii cel lăudat? 
Se credem 6re-acuma că Venerea e "n stare 
A umili mândria și inima-ţi cea tare? 
Să credem că ea astăqi te pune-a tămâia 
Altarul er la care 'Theseii se tuchina? 
Iubesc!, sinlore, pte? 

Hipolit 

CutezI să 'ntrebi, amice? 
Tu, care "mi cnnosel firea şi inima pot dice, 
Cam poţi să cred! putinţa ca să desmint chiar eu | 
Simţirile mândriei ce port în peptul mei? 
Cu lapte de-amaznă nutrit chiar din pranciă, 
Am căpătat, scil bine, înalta mea mândriă; 
Apol când în etate mat matur'am venit, 
M'aplaudam eă însu-mi de mine mulţumit.



    

i 
ACUTL ANTAIU 5 | 
  

Crescut de mic de tine, din gura-ți lăudată | 
Aflat'am istoria a scumpului meii tată. 
Ta sci! entusiasmul cu care ascultam 
Măreţele lui fapte, pe cari le-ad miram; 
Cam îm! spunea atâte succese de mărire, 
De cari universul e încă în uimire; 
Cum consola pe 6meni de lipsa lur Aleid; 
Cam nimicia pe monstri cu braţu-! intrepid; 
Cum a ucis gigantul camplit din Epidaar, 
Şi cum a scăpat Creta, de crudul Minotaur. 
Dar când îmi spunea! 6ră-și de-acele slăbiciuny 
Cu cari se'njosise în mil de-ocasiant: - 
D'Elena cea frumsă de la părioţi răpită, 
De biata Peribea: cu alta "'nlocaită; 
De altele aţâtea cu numele aitat, 
Credule, amăgite de-un dor ne-astâmpăraţ,! 

A
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De Ariadna care la Naxos stă proscrisă, 
De Phedra care "n fine aicea stă închisă; 
Tu scil cu ce darere eii te rugam prea mult 
Ca să-ţi scurtezi discursul co mă făceal s'ascu!ţ, 
Acâstă istoria, mă mir chiar ei de mina 
Cum am putuţ în minte s'0 ţin aşa de bine. 
Şi însu-mr ei, acuma, să fii de ea legat! 
Şi eit pân'acolo să mă fi condemnaţ! | 
Ca-atât mal mult despreţul simţ că mo'ap6să “n lume | 
Ca cât Theseă prin fapte măreţe are nume; | 
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EU încă nici un monstru nu am putut s'omor 
Ca lumea să-mi! permită căderea-aşa uşor. 
Chiar dac'a mea mâvdriă s'ar îndulci vr'o dată, 
La Aricia tocmal ea s'ar ved plecată? 

„Nu şi-ar aduce aminte de-un lucru neuitat 
Că un etern obstacol pe no ne-a separat? 
Theseii o reprobâză; şi el opresce-anume 

ra
 

„Că fraţii s81 să aibă nepoți de sor pe lame. 
Calpabile talpine el nu-I permite-a da 
Lăstare de acele ce-o pot; regenera; . | 
Pen'la mormânt supusă tutelei lui cumplite, 
Ea este condemnată să nu se mai mărite. 
Pe Aricia dară mal pot s'0 apar ei? 

Pot să m'arăt ei 6re rebel tatălui mei ? 

Şi "n dragoste, nebună juneţea-mi îmbareată... 

Teramene 

Sintore, dâca ora-ţi e insemoat'odată, 
Nici Gmenil niel cerul nu pot a te opri. 

Theseii-ţi deschide ochii voind a te orbi; 

Şi ura sa, ce astă-di s'arât' atât de tare, 

Dă ioemicel sale o graţiă mal mare. 

Una cast amor, în fine, de ce te-ar spălmănta? 
De ce a lui dulc6ţă să nu vre! a gusta? 

Au dâră tâtă viţa să atbi așa scrupule? 
Te temi să nu-ţi pergi calea pe nrma la! Hercule? 

R
N
 

  

N 

Se Xa  



  

| 
ACTUL ANTAIU LU 
  

A Venerei putere a 'nvins or ce bărbaţi. 
Şi onde-al fi fost 6re, chiar tu care-o combaţi, 
Dâe' Antiopa, 'ncinsă de-o castă 'oflăcărare, 
N'ar fi ajuns consârte a li Theseii cel mare ? 
Dar ce mat vorbe vane ?,. Fit sincer, spuue drept; 
De cât va timp în lume te-arăţă mal înţelept, - 
Ca mal puţin orgolii, mai blând, mar dulce 'n tote, 
Aci peste câmpiă sbori înţr'an car cu râte, 
Aci pe luciul mărit comand! ca an Neptun, 
Asi încari sub frâne un cursier nebun; 
Pădurea nu resună de vocea-ţi c'altă dată : 
De-o flacără secretă vederea-ţi e 'ncăreată, 
Nu ests îndoidlă, siblore, tu iubeser; 
Or cât te vel ascunde, eă văd că pătimeser, 
Nu credi că Aricia te-ar faca may ferice ? 

i Hipolit 

Ei plec, mă duc să caut pe tatăl meli, amice, 

Teramene 

Şi n'ar să vegi pe Phedra 'naiute de-a pleca ? 

Hipolit 
Aşa voiam; dar du-te a o însciinţa. 
S'o vtd, fiind că ast fel socoţi că e mal bine. 
Dar ce o să ne spună Oenona care vine? 

(e
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“SCENA II 

HIPOLIT, OENONA, TERAMENE . 

OQenona - 

Nică un turment, sinfore, cu-al mei nu este-egal! | 

Regina e aprope de terminu-i fatal. 

“Lu van dioa şi nâptea staii lângă ea 'n veghiere, 
O văd că se topesce în braţe-mi de durere, | | 
Desordine eterăă domnesce 'n mintea sa; 
Restriştea-ades o face din pat a se scula; 

Voesce-a ved6 diua; şi patima-I amară 
Mi-ordonă tot odată să dau pe toţi afară. 

Dar 6tă-o că vine. 

| 
Hipolit 

Ei mă retrag de-ai, 

Căcl sciii c'a mea presenţă n'o pâte suferi,   SCENA III 

PHEDRA, 0ENONA 

Phedra 

Nu mergem mat departe. Aci, dragă Oenonă. 
Na may pot sta *n picidre; puterea m'abandonă. 
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Vas! de lumiva dilei mi-să ochii ameţiți; 

Ah! numaipot...genunchisub-mine-să înlemniţi.. 
(şâde) 

Oenona 

De lacrimile nâstre, o dei, fiă-vă milă! 

Phedra 

De aste ornamente, oh! cât îmi e silă! 

0e mână nedibace s'ocupă tot mersi 

A înnoda cu grijă pe frunte părul mei? 

'Tot pare că conspiră să-mi facă supărare. 

OQenona 

Nu ma! pricepe nimeni dorinţele ce are. 

Dar, domoă, adinori ta însă-ţi al cerut, 

Sa te parăm în modul cu care ţi-a plăcut; 

Ta insă-ţi, adunându-ţi puterea de-altă dată, 

Ceruși să vedI lumina şi diua luminată. 

Acuma 0 vedI, domnă; şi n loc să o privesti, 

Urăsel lumina care diceat, că o doresti. 

Phedra 

Strămoş măreț al unei familii svânturate! 

Părinte-al mamei mele născută în păcate! 

Tu, care cu ruşine vei pote starea mea, 

O Sâre! numai astă-qi eu vii a te vedea! 
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Oenona 
ț _ 

ț . 

Cam! 'Tot te dominsză ideile aceste? 

Merei o să te afli în cugetări fanaste? 

Mereii în chinul morţii şi în nălacituri ? 

Phedra 

O ei! cum nu mă aflu la umbră în păduri! 

Când voiti putea, ei 6re să văd în admirare 

Cam merge pe câmpiă un car în fuga mare! 

Qenona 

Cum, domnă! 

7 

ţ 

| 
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| 

Phedra | 

Unde m'afla? Nebună!... ce-am vorbit? | 

Ce mi-am făcut ei mintea? au dor s'a rătăcit? 

Da... dei! mi-ati luat'o: ea nu mal e cu mins; 
Im! simţ roşâţa 'n facă... Oenono, mi-e ruşine! 

Durerile-mi ascunse pr6 mult ţi le-am spus ei! 

Şi ochii mer se scaldă în lacrime mereii. 

  

Dar, dâmnă, ce-mi sput mie mergi despre ruşine ? 
Vorbesce-ne, mă crede, de bâla ta mal bine. 

Consilielor nostre nevrând să te supul, 
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- Mossel fără de milă vi6ţa să-ţi răpul? 

Ce foriă se pune în calea vieţii tale? 

Co farmece cumplite te trag pe-a morţii vale? 

Da tre! ori umbra nopți! pe ceruri & trecut, 

Şi somnul cel de pace pe gene-ţi n'a cădut; 

De tre! ol dioa-alangă pe n6ptea cea obscură, 

Şi tu n'al luat âncă nimica "n a ta gură. 

Ce plan teribil: 6re al pus în mintea ta? 

Cu ce drept la vi6ţă-ţi cutezi a atentat? 

Iosulţi -pe înşii dei ce ne-ai adus pe lume ; 

Prădezi chiar pe bărbatul care ţi-a dat un nume; 

Trădezi în fine pruncii, copii! cari-'1 al, 

Co mârnt de mame vitreg! cu mârtea ta le dat. 

Mai cugetă că qioa care *n mormânt te-ar pune, 

Ar re'nvia speranţa acelui fatal june. 

Copil al Amazânel, ce pare că'1 jorat 

Sa fi stirpel tale duşman neimpăcat; 

Der... Hipolit,.. 

Phedra 

O ceruri! 

Oenona 

'Te turburi, domnă, 6re? 

Pheăra 

Ce spul, nesocotito, asemenea orâre! 
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III 

OQenona 

Ei bine, ai dreptate a mi ţe turbura : 
Ast nume se cuvine a te în fiora, 
Trăesce dar : amorul la asta sa te-escite, 
Trăesce; Să nu suferi ca fiul unei Scite 
Să viă să comande peste-ar 11 copii, 
AI Greciel ilustre şi-ar deilor mari fii. 
Fă-ţi inimă; profită de or cari minute : 
Repară-ţi de îndata puterile-abătute, 
Pe când făclia vieţi gat'a se consuma 
Ma! pâte să S'aprinQă, may pote a dura, 
e - Pheăra 
P:6 mult am prelungit'o, durata vieții mele, 

, "Oenona 

Ce? vre o remuşcare îţI faca dile rele? 
Co crimă 'nfricoşată în viâţ'a1 cugetat ? 
AU mânele-ţi în sânge de om s'a îucrantat? 

Phedra 

Din graţia cerâscă, n'am fruntea matalată, 
De-ar fi putut să-mi fiă şi inima corată! 

Oenona 

Dâr ce proiect teribil tradesce mintea ta, 
Că sufletul t&ă pare a se inspăimănta ? 
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Phedra 

'ȚI-am spus destul, Qenono! prefer să mor mai bine, 
Do cât să-ţi spun mar multe din câte am în mine, 

Qenona 

Mori dară, şi păstrâză-ţi tăcerea, daca vrel : 
Dar vină altă mână să 'nehidă ochi tel, 
De şi abia-ţi rămâne de viâţ'o licurire, 
Dar sofietu-mi va merge la morţi mai cu grăbire; 
Sunt, mi! de căl spre-a merge acolo cine-va, 
Şi e pe cea mal scurtă voii sci a căuta, 
Dar dragostea mea, crudo! minţitu-te-a vr'o data? 
N'ar fost chiar din prunciă de mine legânată? 
Ca să te crese, copiil şi ţâra mi-am lăsat, 
Şi-a mea fidelitate aşa al compensat ? 

Phedra 
m
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ŞI ce fruct credi să capeţă de-al sei a mea durere? 
Ta te-atumylea de grâză de-aşi rupe-a mea tăcere, 

Qenona 

Şi ce mi-ar pnt6 spune ca să-mi aduci fior! 
Mai mult de cât acele când te privese că mori? 

Phedra 

De-al sci ta a mea crimă şi sârta mea cumplită, 
Eii trebue, Qenono, să mor mai chinuită, 

N 3 
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Qenona 

In nnmele-astor lacrimi! ce vedi că le-am versat 
ŞI cari la genuchi-ţi se: vârsă ne acetat, 
Descopere- mi, o dâmuă, ce lucru te ră&pune, 

Phedra 

„0 vrei? te sc6lă dară... 
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Cenona 

Vorbesea; spune, spune. 

Phedra | 

O cer! Ce să-i spun 6re? de unde să încep? 

0enona 

Da, fă ca a ta spaimă şi e să o pricep. 

Phedra 

O Venere fatală! în ce cale cumplită 
A aruncat amorul p6 maica mea iubită | 

Oenona 

Aceste suvenire să le acoperim 
Ca vălul de uitare : să nu le mat vorbim. 

(
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- Phedra 

O, soră Ariadno! de ca dureri lovită 
Mariş, nsfericito, uitată, părăsită ! 

OQenona 

Dar nu sciti ce te face a te întărita 
Ia contra tuturora din seminţia ta? 

Phedra 

Din astă seminţiă să sunt; precondemnată 4 
De-a Venere! argiă să per ma! blasfemată, 

“Oenoza | | | 

Iubesci? 

- Phedra 

Ca furiele tâte ce-amorul pote da.   Qenona 

Pe cine? 

Phedra 

| „- Boribil ce al a ascnlia, - 
Iubesc... la acest nume urgia mă răpune. 

Cat, 
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Iubese,,,. 

Qenona 

Phedra 

Cunosci pe acel june, 
Copilul amazânei de mine urgisit ? 

| Venona 

O cer? Hipolit dară! 

Phedra 

Pe cine? spune. | | 

$ 

Ta esci ce af numiţ? | 

Oenona 

O cer! sângele'n mina înghiaţă de ordre! 
O, rasă blasfomată! o, crimă 'ngrozitâre! 
Calătoria tristă ! de n'aşi fi apucat, 
S4 viă pe-aceste țărmuri ce m'a înveninat! 

Şi patima-rt nu este de er! seu adi urgită, 
Când cu 'Theseii orsita a vrut să fiă unită, 
Credeam că fericirea mi s'a assigurat; 

ţ 

| 
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Phedra _ 

| 
j 

Dar de o-dat Athena un inimie mi-a daţ! | 
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Văguta-'am, roşit'an, şi inima-mi! perdută 
De mare turbarare simţitu-o-am cădută; 
Nu mal vedeam ca oshii; nu mal puteam vorbi; 
Simţiaui că-mi arde corpul, şi nu sciam simţi. 
Recunoscuiti atuncea că Venerea'n mâniă 
Săgeţile-şi îndrâptă asupră-mi cu urgiă, 
Prin rugi neincetate credea:a să le abat : 
DI înălţaiti un templu frumos şi minunat. 
De victime diverse sub ochi-ml iwmolate, 
Catam să-mi aflu mintea în sânuri sângerate : 
Remedinri degerte de un amor nebon! 
În van peste altare tămâiă vream să pun, 
Când invocam cu gura al desi mare nume, 
II adoram pe diusul; când îl vedeam prin lume, 
Sai chiar lângă altare unde săcrificam , 
Iv el vedeam pe deul la care mă 'nchivam, 
Na vream să-l v&d, dar ochii mi-l arătată îndaţă 
Când îmi eşia "nainte în cale-mi al săi tată : 
In contra mea ei îosă-mi ades' m'am revoltat; 
Mi-am escitat curagiul, chiar lam persecutat. 
Ca să alung duşmanul ce mă ţinea perdută, 
I-am arătat în lume o ură prefecută : 
Cernii ca să-l proseriă; şi, stăruind mereă, 
Făcuiă ca să | gonâscă de lângă tatal stă, 
Mal resufiaiă atnacea; și, dup'a lui absență 
Visţa mea mâl lină curgea în icocenţă : 
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Şi, ascundându-mi dorul, cătam a caltiva - 
Amorul conjugale ce legea mi'l dicta. 

Dar, val! silinţe vane! amară destinată ! 

Adussă la Trezena de soţul mii, îndată 
Am revădut duşmanul ce lam fost depărtat : 

Şi plaga mea cea viă îndat” a sângerat! 

„Nu e osimpl' ardâre în vinele'mi ascunsă; 

E prad' adevărată de Venerea pătransă. 
Ei, pentra a mea crimă, cumplit mă ?nfiorez: 
Mi s'a urât cu viţa, s'o cruţ nu mal catez; 
Voiam prin a mea morte să cruţ; a mea mărire, 
Sa nu mal afle lum ea cumplita-m înjosira : 
Dar lacrimile tale m'ai pus p alt-fel de dram; 

'ȚI-am spus, Oenono, tâte; nu mă căesc nici cum. 

Acum când vedi că mârtea s'apropie de mine, 

Te rog să nu mai mustri cumplita mea ruşine; 

Şi dulcea-ţi îngrijire nu cerce-a 'mpedica 

Un rest de resuflare ce "1 gaţa a sbură. 
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SOBNA IV 

PHEDRA, OENONA, PANOPA 

| Panopa 

Voiam să v'ascund, domnă, o tristă noutată; 

Dar nu se ţive-ascunsă aşa fatalitate. 
Ne'nvinsul soţul vostru de mârte-a fost răpit. 
Iutreg oraşul este de-acâsta îngrozit.   
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OQenona 

Ce spui! 

Panopa 

In van regina la ceruri va mal cere 

Cn lacrimi înturnarea şi-a lui Theseti vedere. - 
Prin vase'n port sosite acesta s'a aflaţ; 
Chiar Hipolit se qice ca fost încredințat. 

_Phedra 

O cer! 

Panopa 

Şi la Atena un Domn vor a alege : 
O tabără reclamă pe fiul vostra rege; 

Er alta, uitând dreptul şi legea ţărei, vra : 

Copilului străinei sufragele a da. 

Se gice că mai este o elică care cere 

Pe sora Jul Palante s'aducă la putere, 
Fii cred că fac un bine a vă însciinţa. 

- Chiar Hipolit se ice că-l gata a pleca; 
_Şi este t6mă mara că mergarea lu! pâte 

Să tragă după dinsul nemernicele gl6te. 

Qenona 

Destul, Panopo, du-te; regina negreşit 

Că va 'ngriji a face cum e ma! nemerit. 
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PHEDRA 

SCENA Y 

PHEDRA, OENONA 

Qenona 

Credeam că mortea, dâmnă, ţi-ar fi făcut un bine; 
ME preparam chiar însă-mi să te urmez pe tine: 
Nu mai voiam a-ţi dice ca alte că! s'alegi, 
Dar astă întâmplare îţi pune alte legi. 
Acum iea altă faţă ursita și norocul; 
Theseii nu ma! trăesce, ta trebui să-i iex lucul, 
Theseti murind îţi lasă un fiii care va fi 
Selav, dâcă te va perde; şi rege de! trăi. 
La cine în restrişte să afle r6dim 6re? 
Ca mână o să vină să-l stârgă de plânsâre? 
Cu strigătele sale, urcate pân” la der, 
Va irrita asupră-ţi pe toţi strămoşii săr. 
Trăesce ; nu'ţ! mal face de-acum nicl o mustrare: 

“Acum nu este crimă a ta înflăcărare ; 
Sunt rupte, domnă, astădr, prin mortea lat Theseă, 
Acele noduri cari te'ncriminaă mereii. 
De Hipolit acuma să nu at nici o tâmă; 
Poţi să-l şi vedi, şi niment nn are-a-ţi cere s6mă; 
EI astăgi credând âncă că eset daşmana sa, 
Va fi având în cuget a te persecuta. 
Dar sc6te-l din erdre, şi fă-l a te nţelege. 
Rămână în 'Trezene el singur donin şi rege ; 
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Dar recunâscă dreptul ce are fiul tăi 

Să fiă în Athena pe tronul lui Thesei. 
Vo, şi anul şi altul, uniţi-vă mal bine 

A Ariciel clică a o combate 'n fine. 

Phedra 

Consiliele tale, Oanono, le ascult. 
De este ca putinţă ca să trăesc mal mult, 

De trebue amorul matern să mă înviă 

Şi visţa să-mi aducă, et bine, fiă, fiă!
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SCENA 1. 

ARICIA, ISMENA 

Aricia 

Şi Hipolit voesce să mă 'ntâlnsc” aci ? 
EI va să-mi gic' adio nainte de-a porai ? 
Vorbesci în drept, Ismeno ? Nu te înşeli în 6re? 

Ismena - 

Da, dâmnă, te astâtă la or şi ce on6re. 
Murind 'Thescă, acuma fil sigar” a vedea 
Că mulţi ai să se 'ntrâcă spre a te tămâea, 
In fine Aricia e liberă pe sine, 
Şi Grecia veni-va la dânsa să se 'nchine. 

Aricia 
Aşa dar nu-l minciună că ei voii iuceta 
De a mal fi "n selaviă, şi jogu-I a purta $ 
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" Ismena 

Nu, dâmnă, geil astă-dI nu te ma! persecută; 
Those nu mal trăesce, și sorta te salută. — 2 

Aricia 

Şi cam se dice "n luma că el ar fi murit? 

Ismeua: 

Iu necreduts moduri de-acâsta s'a vorbiţ. 
Se dice cum că marea a vrut să-l pedeps6scă 
Fiind co nonă-amantă căta ca să răgâscă. 
Se mai vorbesce âncă că el ar fi intrat 
Cu Pirritoi de mână în Iadul înfocat, 
Car fi vădut Cocytul cu malurile sale, 
Şi, vii fiind, sta faţă cu umbre infernala; 
Dar de-acolo, în urină, el mar-mat fi putut 
Ca să se reîntorcă pe unde-a fost trecut. 

Aricia 

Să cred 6re că omul, trăind, până nu mâre, 
-E 'n stare ca să pâtă în Iad să se cobâre € 

Ce farmee, ce descântec, puteaii a-l însoţi ? 

Ismena 
& 

These a murit, d6mnă; nu te mai îndoi, 

O
O
 

PO
P 

OD
 S
T
P
 

OP
 
PN
 

NT
 

IP 
N
N
 
N
N
 
N
N
 

N
 

OP
 
O
O
 

O P
O 
O
D
O
 

E
E
E
 
O
R
 

ț 

) = E NIN NN NN 
XE = | Să 

 



P
O
O
L
 

P
P
 

P
P
 
D
I
 

P
S
 

N
E
N
E
 
N
L
 

PHEDRA 

  

  

Athena 'ntr6gă geme; 'Trezena chiar se dlico 

C'a proclamat de rege pe Hipolit aice. 

„Tar Phedra, îusrijită pentru copilu! stă, 

In casa el consultă pe-amicii să! mereu. 

| Aricia 

Şi Hipolit credI 6re acuma o să fiă 

De cât al săi părinte mal cu mărinimiă, 

Şi-o să mă libereza? 

Ismena 

Da, dâmnă, negreşit. 

Aricia - 

Tu nu cunosti se vede pe mândrul Hipolit. 
Cum credi că o să simţă vr'o milă el de mive, 
Când chiar sexul femee! el nu-l privesce bine? 

De cât-va timp el fuge ca nici să-l mat vedem 

Şi merge tot în locuri pe unde ru santem. 

Ismena 

Se sciă aceste, dâmnă, şi le cunosc prea bine: 

Dar Hipolit e alt-fel când este lângă tine; 

Sciind,tot ce se dice despre mândria sa, 
Am fost prea curidsă a mă încredința. 
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Chiar da la prima 6ră când te-a vădat, îmi pare 
Cam observat la dânsul un fel de turburare; 

De şi a ta vedere o evita făţiş, 

Cu ochit în langore ei te privia fariș. 
El nu are curagial amant să se numâscă, 

Dar ochii spun ce gura nn va ca să rostâscă, 

Aricia 

Chimerele aceste ce al în capul îti. 

'Tu, care cunosc bine tot firul vieţei mele, 

Cum credi că jucăria a, unei sârte rele, 

O inimă nutrită de lacrimi! şi plânsori, 

S'ajung'a sei amorul ca ale lui farorr? 
Din regii fi al Terrei, cu glori6se nume, 
Ei singură acuma mal sunt pe astă lume : 

Iu furi! de resbâe perdui'am şse fraţi 

In rea primăverei, de lumea admiraţi, 
A Greciei ţerână, pe care ochia-m! plânge, 

Negoţii Erechteel ai inundat'o 'n sânge. 

Tu gcil ce lege aspră opresce pe popor 

Ca să-mi arate mie un semn măcar de dor : 

E tâmă ca nu sora să facâ să re'nviă 

A fraţilor cenuşă şi drepturi la domniă. 

Dar tu scil iarăși bine cu ce despreţ şi ei 

Priviam astă 'ngrijire la 'nvingătorul mei. 
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Cu ce plăcere mare, Ismeno, ascult et 

2 

ţ 

S
O
N
 

O
S
 

N 
N
T
 

TI 
N
 

e
 
a
 

a
 
a
 

a
 

a 
a 

| 
m 

   



25 

  

PREDRA 

  

  

Ta scil că, tot-deauna de-amor nebiruită, 
De-a lut 'Theseii rigâre eram mal mulţămită, 
Şi cu dispreţu 'n suflat de el nu vream s'and. 
Atuncea nu vădusem pe fiul săi cel crud, 
Na că, prin ochi singuri de-odată farmecată, 
Iabesc în el frumseţea și mina lăudats, 
Presente ce natura a vrut a i.le da, 
La cari el nu ţine, ci pare a ignora : 
Iubesc în el aceea că n'a voit s'adune 
In safiet patimi rele, ci numa fapte bune : 
Inbesc, spun drept, Ismeno, ast suflet generos 
Ce nu s'a plecat âncă sub jugal amoros, 
In vân se mândria Phedra de-a lot Theseă iabire: 
Ed sunt mat mândră p6te, şi fug da-acea marire 
De-a căpăta amorul la mir femel promis 
Şi de-a intra 'ntr'an suflet de dece părţi deschis, 
Dar a putea învinge vre un caragiii mal! mare, 
De a băga durerea în vre un pept ma! tare, 
A pune în catene pe un captiv ninit, 
Şi-al apleca la jugul ce-a fost despreţuit, : 
Acâsta e dorinţa de care mi fac scrupule, 
Dar Hipolit se 'nvinge mal grei de cât Hercule, 
Şi gloriă mar mare îşi pâte dobândi 
Acel ce-ar fi în stare pe el a-l umili, 
Dar vai, dragă Ismeno! acâsta-I impradenţă! 
Eu nu m'aştept la alta de cât la resistenţă : 
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Ta mă vei vedea pâta gemând şi în delir 

Chiar pentru-acest orgoliu ce astădi îl admir, 

Prin ce putere 6re, prin ce fel de minune, 

Pe Hipolit credi pâte... 

SCENA II 

RIPOLIT, ARICIA, ISMENA. 

Hipolit 

Nainte d'a pleca, 
M5 cred dator a-ţi spune ceva de sârta ta. 
Păriatele mei, dâwnă, în viâță nu mal este, 
De mult aveam în suflat tot presimţiri funesta; 
Dar mârtea Ini ne spuse ce padică "] ţinea 
De-a se "turna mal iute dapă dorinţa mea. 
In fine cruda Parcă acuma 'n wână are 
Pe-amicul, saecesore al lut Alcid cel inare, 
Ori cât de mare ură să aibi pentru Theseă, 
Cred că-mi perwiţi să laud în el pe tatăl mei, 
Mă mal consol c'o faptă de liberalitate : 
Vii, doamnă, să-ţi dată astadi deplină libertate; 
Revoc legile aspre care selavia-ţi da. 
Poţi să dispul de tine, de însăţi sorta ta. 
ŞI în Trezena, unde sunt; cunoscut de rege, 
Aice unde tronul imi vine după lege 
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Ca patrimoniii sacru da la strămoşii mej, 
Te las libară, dâmnă; te las să faci ce vrei, 

Arieia 

MS simţ forte uimită de-atâta bunătaţe. 
Cu-atâta, îngrijire şi generositate, 
Im! pare că mal tare, sinlore, mă subjugi 
De cât legile aspre ce dicr că la distrugi. . N
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Bipolit 

Athena, vrea un rege : se cugetă la mine, 
La filul mic al Phedrei, şi âncă chiar la tine. 

 Arieia 

La mioe, siatore? 

Hipolyt 

| O lege aspră, sei 
Că pare-a'mi intergice la tronul er că viă : 
Sci că mi se impută că sunt fii de străină, 
Cât despre al mei frate, de-ar vrea să intervină, 
Asupra lui am, dâmnă, şi drepturi şi midloe 
Ca ori ce-ambiţiune s'o puu la ale loc, 
Un fr mult ma! legitim mă țioe "n loc pe mine: 
IţI las, îţ da un sceptru ce duță dreptu-ţi vine, 
Ce-ai te strămoşi ilustri sa scie c'au avut 
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De la Egeii cel mare de Terra conceput. 
Athena ca sciii bine era a lor «dată, 
De tatăl moii mărită, de dânsul patrooată, 
A lui Theseă domnire voios a "mbrătişat, 
Iar fraţii tă, din contra, aităril i-a lăsaţ. 
Iu sânul el Athena acuma ta rechiâmă : 
Destul gemu de lapte cumplite peste s6mă; 
Fram6sa sa câmpiă destul s'a adăpat 
Cu-al vOstrei stirpe sânge, ce-atâta s'a vărsat. 
Trezena mă ascultă. Iar Creta cea avută 
Va da filului Phedrei retragere plăcută. 
Ma duc acuma, dâmnă, să trag în partea ta 
Pe toţi acer ce mie vor votorile-a'mi da. 

Aricia 

Uiwită şi confusă de-asemine cuvinte, 
Na sciii daca nu este un vis care mă miate. 
Deşteptă sunt eti 6re? să cred ce-am ascultaţ? 
Ce deii, sinlore, re ast plan ţi-a inspirat? 
Cu mare drept îs bucuri de gloriă în lume! 
Realitatea "ntrece cel mat frumos renume! 
Tu singur în fav6remI să vre! a te trăda! 
Nu numai c'al tăi suflet n'a vrat a cultiva 
Acea et-rnă ură, acea, inimiciă,.. 

Hipolit 

Sa te urăsc eă, dâmnă? or cât de negre fiă 
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Culorile cu cari duşmanii mă descriă, | 
Se pdte crede 6re aşa monstru să, fiu? j 
Ca datine selbateei, ce inimă cân6acă, 
Vădendu-te, puterear 8% nu se îmblândâscă ? 
Puteam să resist 6re la un încântăâment, .. | 

Aricia 

Co vrei să die!, sintore? 

Bipolit 

„M-am prea luat avânt. 
Ved cum că raţinnea da patimă se 'nvioge : 
Fiind că spre vorbire acama ea mă "mpioge, 
MS v&d nevoit, dâmnă, să-ţi spun imediat 
Cava ce până astăqi ei nu am divulgat. 

ed! înainte-ţi, dâmnă, un princip3 ce este 
Esemplu de-un orgolii cu consecinţi funeste; 
Ei, care cu amorul de-a pururea lugtam, 
Ei, care cu mândriă paterea 1 insultam, 
Eu, care de pe maluri priviam cu napăsare 
Pe cel ceîn nanfrângeri vedeam luptând pe mare; 
Sub legea cea comună ori căror muritori, 
ME ved supus de-o dată, ca arancat din nori ! 
Ua singur momeni fusa în stara să abată 
Superbia mea care era nemăsarată. | 
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| De ş6se luni aprâpe, cu totul desperat, 
Partând in £6n săgâtă ce m'a înveninat, 

| In contra a, în contră-mi, mă lupt, plin de ruşine : ; 
| Lipsesc? merg de ta caut; esci facă? fag de tine; / 

De fag într'o padure, eu văd tot chipul te; | 
| „Ori unde, di şi n6pte, eii întâinese mereii | 

Figura 'ncântătore şi gracielo tale; | 
|! Şialt nimic ps lume nu văd în a mea cale, | 
| Ori cât îm! pan silinţa, ori cât mă străduesc, 
| MB caut eu po mine, şi nn mă uial găsesc : | 

Nici arcul, nici săg6ia, nici carul nu-mi mai place; 
Pe valurile mării eă nu sei ce-aşi mal face; | 
De gemetele mele pădurii resună; i 
Şi "ncarătorit leneși nu mi se oa! supanii. 

Te raşin6ză pote acestă confidență | 
In care-astulţi amoral cu-atâta violenţă. | 
Selbatie pare pote captivel ruşinat | 
Co-ascâptă-a tals lavţuri, supus şi resignat. ; 
Ofranda însă trebut s'0 ved! cu-atât mat bine, 
Cu cât amantul ests neîncereat ca mine; 
Şi nu respinge, dâmoă, pa bietul Hipolit! 
De nu erai tu 'n lume, el nu ar fi iubit,
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SCENA III 

BIPOLIT, ARICIA, TERAMENE, ISMENA 

Teramene 

Sintore, viii a-ţă spune că Phedra vine-aice : 
Te caută. 

Hipolit 

Pe mine? 

Teramene 

Nu sciă ce are-a "ţi spune; 

Dar a trimis să 'ntrebe de pâte-a ta vedea 

Nainte de plecare. 

Hipolii 

Ce are-a'mi spune ea? 

Ce pâle să ascepte ea 6re de la mine? 

Aricia 

Sintore, cred că trebul să o ascalţi prea bine. 

Ori cât de inemică socoţi că-ţi pâte fi, 

Durerea ex se cade a o compătimi. | 
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Hipolit | 
Dar văd că mă lași, dâmnă, Ei mâni mă dac departe 
ŞI nu sciă de-mr remâne în inimă-ţi vr'o parte; 
Na sciu ce srt! asc6ptă un dor înflăcărat... 

Arieia 

Mergi, princips, urmâză-ţi proiectul lăudat, 
Şi fă ca în Athena să pot domni eo pace : 
Primesc aceste daruri ce te oferi a-mi face. 
Dar darul cel mai nobil şi cel mal precios 
Nu este numai tronul şi sceptrul vanitos. 

SCENA 1V 

HIPOLIT, TERAMENE 

Bipolit 

Regina văd că vine. Acum, amice, dute 
ŞI fă să se prepare plecarea câţ mal iute, 
Ordonă, dă semnalul, şi vino de-me iea, 
Ca să: mă scapi de dânsa, 

SCENA Y 

PHEDRA, HIPOLIT, OENONA 

Phedra 

(Către Oenona, în fundul teatrului) 

Im! vine-a nu-l vedea. 

  

—3 
5 

 



    

34 PHEDRA 

  

Tot sângele din mine în inimă-mi sadană. 
Uit ce rolam a-Ispune... Oenono, sunt nebună! 

OQenona 

A fiiului tăă sârtă, regino, nu uita. 

Phodra 

Se gice, sintore, că cugeţi a pleca. 
Vii să-ţi consol durerea cu lacrimile mele, 

Şi să-ţi vorbesc de lucruri ce'mi fac dilele rele. 
Rămas fără părinte, copilul mei, cum scii, 

Nu arg nici un r6zim în lomea celor vil. 

Mit de dușmani în contră-i puterile-şi pun tâte, 

Şi altul de cât tine să-l apere nu pâte. 

Dar este-o remuşcare ce-apasă mintea mea 

Şi nu sciii daca mârtea mă va scăpa de ea. 

Mă tem ca să nu cadă pe el o resbunare 
Voind să urmărâscă a mumei rea purtare. O
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Hipolit 

- Aşa "'njosire, domnă, te rog, nu-mi imputa. 

Phedra 

Da m'ar uri, sintore, chiar ei cuvânt ţi-aşi da. 
Prea multe neajunsuri m'am nevoit a-ţi face, 

Şi niminea nu scie ce 'n sufletul meiă jace. 
Eu duşmăniel tale anume m'oferiam; | 
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Pe locurile-acestea ei nu te suferiam ; 
Ia public s6ă în parte, în contra-ţi declarată, 
Am vrot să fii prin mare de tine separată; 
Prin 0 anume lege eă âncă am oprit 
Ca nici să se vorbâscă măcar de Hipolit : 

Co t6te-aceste daca urgia mea cumplită 
Se cade cu urgia-ţi să fii pedepsită, 
Nică o femeg 'n lume mai demnă nu ar fi 

“De mila unul sufist ce nobil s'ar numi. 

Hipolit 

Sciă, dâmnă, că o mamă de fii ser geloasă 
Pe fii! alte! mume nu-r 6rtă bucurâsă. 
Urita bănuslă e fructul cel comun . 

Ce în a doa nuntă consârtela adan. 
Oră care pentru mine aşa urma să fiă; 
Prin alta simţiam p6te mai multă tirania. 

Phedra 

Ah! cerul, sintore, și deil cel de sus, 
Subt legea cea comună pe mine nu m'aă pus! 
Pe inimă, ps suflet, m'apasă altă stâncă! 

Hipolit 
Nu este timpul, dâmnă, ca să te tnrburi âncă : 
Consortele tă p;6te trăesee unde-va; 
EI pote să se 'ntârcă vrând deil a ni-l da, 
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Neptun care-l protege şi vede de-a, lar sârte 
Nu cred să abandone pe tatăl ineui la mârte, 

Phedra 

De donă ori nu pâte, sinlore, a vedea 
Un om locaşul morţir. Ort cât dor am avea, 
Pe tatal tău chiar geir nu pot să-l readucă; 
Căsi Acheron nu scapă o pradă c6-0 apucă. 
Dar ce dic? el trăesce; în tine e Theseii, 
In ochi'mi tot-deauna ei văd pe soţul meă! 
II văd, vorbesc cu dânsul; şi inima roi perdută,.. 
Mă retăcese, sintore... sant fârte abătntă,.. 

Hipolit 

Văd al iubirer tale efect prodigios : 
Theseăi cel mort s'arată în ochi-țI radios; 
De-amorul ssă, văd bine, ţi-e inima, strivită,. 

Phedra 

„Da, principe, da, sofer; mi-e inima sdrobită; 
Dar nu iabese într'6nsa] pa-acel These cumplit 
Ca adora pe-or! care femes-ar fi "ntâlnit, 
Ce chiar în Iad se duse cu planuri sedactâre; 
Ci pe 'Theseă cel mâvdru, frumos ca mândrul s6re,. 
Superb, plăcat şi june, aşa cn zugrărese 
Pe geir mari a! noştri, aşa cum ta privesc. 
EI avea tot ca tine, port, voce, ochi, statură; 
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ACTUL AL DOILEA 37. 

Chiar nobila-ţi pndâre vedeam pe-a lu! figură, 
Când a venit la Creta şi n port a desbareat, 
Când fetele la Minos de el s'a fermecaţ, 
De ce lipsial tu 6re dintre eroi! care 
Veniseră cu dânsal atunel la adunare ? 
Cum nu putoşi atuncea să vii cu el şi tu 
Pe vasul cel mar splendid ca Oreta îl vădu ? 
AI fi ucis tu monstral ce Creta spăimântase 
Din larga vizaină în care se băgase : 
Fatalul fir de aţă cu care-ar fi eşit 
Din mâna sorei mele tu Par fi priimit. 
Ei âncă punsam p6te acâsta în lucrare, 
Caci înl-ar fi dat amorul assmenea 'nspirare; 
Eă, priacipe, eă insumi, te-aş fi'nvăţat chiar oă 
Să eşI din labirintul. în care-a fost These. 
Ce n'ar fi facut pote amânta pentru tine! 
Nu numa! fir de aţa aş fi luat cu mine, 
Ci m'aşi fi dus că însami cu suflet devotat 
Bravând or ce pericol to-ar fi ameninţat; 
Şi Phedra "n labirinta cu tine încureată, 
Era cu tine-odată perduta sâi aflată, 
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Hipolit 

O der! ce ascult 6re! Uiţi, dâmnă, că 'Theseu - 
Ţi-a fost ie consorte şi este tatal mei? 
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Phedra 

Pe ce temeiă, sinlore, credi tu c'am uftat re 
De vechia mea mărire şi de a mea ondre? 

Hipolit 

Atune! mă 6rtă, domnă : mărtarisasc, roşivd, 
Că nu te "'nţelesesem când te-andiam vorbind, 
Raşinea nu mă lasă a sta mal! mult cu tine; 
ME duc, dâmnă... 

Phedra 

A, crude! m'ai înţeles în fine! 
Ți-am spus destale pote spre a te descurea, 
Cansce dar pe Phodra şi 'nflacărarea sa : 
Iubesc, Şi în momentul când spun de-a mea iubire, 
Nu crede că eti însam! aprob astă simţire; 
Nu crede că veninul unul amor nebun 
Am vrat de bună voiă în sînul mei să-l pun. 
Blestem al resbunării ceresci, chiar ei pe mine 
Mă detestez mal tare, mai mult 43 cât or cine. 
I6ă marturi chiar pe deil ce-aii ațiţat mereu 
Fatalul foc ce arde în tot sângele meă : 
Pe geil ce-şi făcură o tristă gloridră 
Ca să seducă ast-fel o biată inimioră. / 
Ta scil că să, nu numal de tine am fugit, 
Dar âncă, o tirane, din casă-in! te-am gonit; |
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O mastigă cumplită am vrut să vedI în mine; 
"Ti-am căutat chiar ura, ca să-ţi resist mal bine. 
Dar din aceste tote cu ce m'am câstigat? 

Ta m'al urit din suflet, şi eii te-am adorat; 

Mi te-arătal mal nobil prin patimele tale, 
Ei m'am uscat de lacrimi în chinuri infernale : 
Destul să-ţi arunci ochit asupră-m! să mă vedi, 

De vre! de a mea stare să te încredinţezi. 

Ce dic? mărturisirea ce-acuma îţi fac ţie 

O fac de bună voiă? Nu mi-e ruşine mie? 
Veniam să-ţi cer un râdem pentra copilul mei, 
Să nu porţi a ta ură pe fiul lui Thesei: 

Dar val! scie ce face o inimă 'n suspina? 

In loc să-ţi spun de dânsul, ei ţi-am vorbit de tine! 
R&sbunăţi, pedepsesce un criminal amor: 

Demn fili al unui mare eroii nemuritor, 

F4 casă p6ră-un monstru ce lumea ruginâză, 

A lui Theseu soţiă la fiul săi cutâză! 

Acest monstru, mă crede, nu trebue-aţă scăpa: 
In inimă... aicea, lov6scă mâna ta. 

Voind să-şi espieze insulta care-ţi face, 
Ea vine înainte-ţi : lovesce unde-ţi place. 

Sati dac'o cregi nedemaă de a lovi în ea, 
De creqi caza pedâpsă prea dulce mi-ar părea, 

De credi că al mei sânge e prea spurcat în fine 

Casă-ţi mânjesci tu braţul, lovindu-mă pe mine, — 
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Dă-mi spada ta, 

Oenoua 

O ceruri! Dar, dâună, ce voesce? 
Dar 13 ruşinea lumet na vrei să te gândesci ? 
S'aude.... haide, iute, să mergem de aice. 

SCENA YI 

HIPOLIT, TERAMENE 

R
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Teramene 

S'a dus în fine Phedra? şi ce-a venit a-ţi gice? 
Dar ce este, sintore, de pâri deconcertat? 
Te văd fără de spadă, uimit, descoloraţ, 
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Hipolit : 

| Să mergew, Teramene, A-ţI spune nu-mi mal vine: 
Nu pot fară ordre să mă privesc pe mine. 
Scir?.. Phedra.. «dar, o cerari ! acest secret cumplit 
Mal bine de uitare să fiă tnvâlit, 

_ Yeramene 

Da ver să pleci, sintore, plecarea-t preparată : 
Dar află că Athena deja e declarată; 
Al voturilor namăr de capii st! sa dat; 

4 Copilul Phedrei este în public proelamaţ, | 
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ACTUL AL DOILEA 4 

Hipoilt” 

Şi Phedra? 
Teramene 

Al Athenei herald acum se spune, 
Că frnele puterei în mâna e! depune. 
Copilul ei e rege. 

Bipolit 

O del, cari o sciți! 
Virtutea sa vol re ast-fel o resplătiţi ? 

Teramene 

Se mal aude ânca că regele trăesce; 
04 în Epir acuma Theseii călătoresce : 
Dar eii, ce-am fost ps-acolo, gic că... 

Hipolit 

Nu e nimică, 
No), fără să negligam acele ce se dică, 
Să ascultăm de tote, şi cu luare-aminte : 
ŞI daca acest sgomot în fapt nu se desmiate, 
Să mergem la Athena, să facem ce-ora putea 
Ca sceptrul să ajungă în mânt demne de ea. 
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ACTUL AL TREILEA 

SP 

SCENA 1 

PHEDRA, OENONA 

Phedra 

Ah! ducă "n altă parte asemine ondre : 
Cum cregi, nesocotito, ca să m'arat eu Gre? 
Cu ce vrei tu să mângăi an soflet desolat? 
Ascandemă mal bine; prea mult m'am resuflat. 
Pe-afară se vorbesce de mine vorbe multe : 
Am spus lucrari ce nime nu trebnea s'asculte: 
Cum m'ascolta de bine! Da câte ori cerea 
Ca ale mele vorbe să pâtă eluda! 
Cum căuta să scape mal răpede de mine! 
"Când se roşia la faţă, câtu-mi era ruşine ! 
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Dar ce mă oprişi 6re la planul meti s'ajung? 
Când i luasem spada şi vream să mă străpung, 
Se speriase? spunomi; laat-o-aă îndată? 
Destul ca eti cu mâna s'o fi atins odată, 
Şi el -de-atum va crede că arma-! s'a spurcat 
Şi va fugi, de sigur, de es ca de-un pesat. 

Oenona 
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Cum v&d, în aşa stare voind mereă a plânge, 
Natresei un foc pa care ar ttebui a-l stânge, 
Dar nu ar fi mal bine, o dâmnă, a căta 
Ca îngrijiri mal bune să afli pacea ta, 
Să ie! în mână frâul domnirel care-ţi vine 
Despreţuind ingratul ce fage de la tina? 

Phedra. 

EU, să domnesc!.. o ţră să am sub sceptrul mei ? 
Când nu pot cu-a m6 minte să mă domnesc chiar ei? 
Când n'am nici un imperiă ei singară pe mine ? 
Câni nu pot să resuflu sab jagul de rușine! 
Când moriă!!,.. 

Qenona 

Fog! dar de dânsul, 

Phedra 

-Na'mi vine a-l lăsa, 
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Cenona 

II esilaşi, şi-acuma nu-ţi vine-a-l evitaa 

Phedra 

Nu-i timp : acum el scie durerike-mr nebune 
Pud6rea, de acuma în cale-my DU 80 pune: 
Mi-am declarat reşinea la 'avingătorul mei; 
Şi mi-a intrat speranţi în suflet fâr să vreu, 
Chiar tu, readucânda-mi puterila perdute, 
Când sufieta-mt sta gata să sbâre pe tacute, 
Ta mai făcut, scil bine, a reinsofleţi; 
Ta wm'al făcut a creda că aş putea iubi, 

Qenona 

ŞI ce nu eram 6re capabile a face 
Ca să-ţi salvez viâţa de mârtea cea rapace? 
Dar daca o ofensă atât te-a iritat, 
Poţi suferi disprețul ce el ţi-a arotat? 
Cu ce privire crudă rigâraa-y obstinată 
Putea ca să te V6dă în faţa-I prosternată! 
Ce aricios selbatee mândria îl făcea! 
Cum nu putea! atunce să aibl vedarea, mea ! 

Phedra 

Acest orgolii insă mult nu cred c'o să dura: 
Trec6ndu-şi din prunciz vi6ţa în pădare, 
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EI, ca şi un sălbatec, e dur, nesimţitor; 
EI .pentru prima Gră aude de amor : 
ŞI pâte-a sa tăcere protine din uimire, 
Caci prea cu violență i-am Spus a mea iubire, 

Oenona 
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Dar sci că o barbară pa dânsul Ja născut, 

„ Phedra 

Dar şi acea barbară o inim' a avut, 

| OQenona 

Pentru femei el are o ură chiar fatală, 

Phodra 

Acâsta îl va face a nu-mi da o rivală, 
Consiliele tale, Oenono, nn aă los: 
Tu nu vel fi în stare să stâmpar! al mei foc. 
Ei peatra-amor arâtă o crudă nesimţire : 
Să căutam ce pote să-] plecs Ja iubire, 
Plăcerea de-a fi rege vedeam că-l fermgca ; Părea c'Athena este ambiţiunea sa, 
EI se şi proparasa de-a se puue 'n mare : 
Iu port navele-i tâte stau gata de. plecare, 
Rapedete, Oenono, la el din partea mes ; 
Ar6iă-1 că corona el poto-a o avea, 
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Acea coronă însă, să te grăbesci a-l spune 
Ca voit eu a nea mână pe frunte-l a o pune, 
Să-i ced puterea asta ce nn o pot păstra, 
Copilul mei pe urmă la el va învăţa, 
Ca la al s&ă părinte, a comanda ca rege : 
ŞI muma şi copilol vor fi sub a luy lege. 
Ca să-l îndnpleci câreă în fine-ori ce mijloc; 
Discursurile=ţi pâte vor fi mat ca noros, 
Plângi, genul, al6rgă, dute, să-I spul că Phedra mâre; 
Silesce de-r orbesc c'0 voce rugătâre : | 
Speranţa-m! e în tine; nu mă abandona ; 
Mergi, dute şi te 'ntârnă, şi eul voit fi a ta. 

SCENA 11 

PHEDRA ( singură). 

O tu ce-mi vegi ruşinea, neiuipăcată dee, 
O Vinere! n'ai milă ta ds-o biată femes? 
Săgeţile-ţi cumplite cred că ati mers în plin; 
Cred că a ta crudime 6 în triumf deplin, 
O crado! daca-ţi trebui o gloriă ma! mare, 
Bilesce-te de-atacă un inamic mar tare. 
Denunţ urgiel tale pe mândra! Hipolit, 
Pe cel ce tot d-uns de ţine a fugit, 
Şi care al tăă nume nici vrea ca s%-l rostâscă, 
Resbună-te, o dee, și fa-l ca să iubâscă. 
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Dar... ce! te'ntoret, Oenono ? A duci vr'unresultaţ? 
Aşa-I că mă detestă şi nici te-a ascultaţ? 

SCENA III 

PHEDEA, OENONA 

Phedra 

Orice amor de-acunas te faca-a f psrdută. | 
Rechiamă-ţă curând, domos, virtutea ta trecută: 
Theseă care cn toţii credeai că a murit, 
Theseii este în viţă, Theseă a şi sosit, | 

- Cătam dap'al tăi ordin pe Hipolit, şi stă 
Că văd mal tot poporul -că "n stradă se arstă, î 
ŞI în strigări voidse chismând numsls să. 

Phedra 

Destul să pur, Oenono, că n'a murit Theseit, 
EI este în viţă; şi-acura se scie 'a lume 
Amorul ce insultă ondrea şi-al săă nume, 

, Cenona | | 
Ce fel ? | | 

| Phedra | 
Eii "ţr-am predis'o; dar ţu nu ai voit, | Şi plânsetele tale a spune m'aui siliţ : | Mariam agi dimin6ţă de lume regretată ; 

Urmaiă al tei consiliă şi mor desohorată. 
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“Qenona 

De ce să morţ? 

„O ceruri! dar cum e de trăit? 
Bărbatul mei 80sesce, cu el şi Hipolit! 
Să văd că mă observă, primind pe al său tată, 
Un om cărui spusesem iubirea mea spureată, 
Cu inima 'n guspine ce el n'a ascaltaţ, 

- Cu ochir plint de lacrimi respinşi de un ivgrat? 
Cregi tu că el, simţibil de-a lut These on6re, 
Iubirea-m! adalteră n'0 4 1-0 spună 6re? 
Lăsa-va el să v6da pe tatăl săă trădat? | | 
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Phedra . - 

Ascunde-va orârea ce căi "1-a însuflaţ 
Chiar de-ar tăcea, Oenono, eă crima-m! o sită bine, Şi nn sunt de acele femel de viţiari pline, 
Ce sciu trăi în-crimă far” a se tarbura 
Şi fruntea lor nu scie nici a se raşina ; 
Ei sciă ce fel de furi! și foc în mine este: 
Ii pare că păreţii şi boltele aceste 
Voesc să iea cuvântul, şi, gats s vorbi, 
Pe social mei aştâptă spre a-l desamăgi. 
S4 mor dar; numal mortea mă scapă de orâre. 
Sau mârtea este mare calamitate 6re ? 
Ea nu aduce grOză la cel ce pătimesc : 
Et numar d'al meă name mă tem şi mă iogrijose, 
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La pruncii mel remâne o tristă moştenire ! 
În sângele lut Joie mat stă a lor mărita : 
Dar, ori şi cât orgolii el pote să le dea, 
A mame! crimă este o sarcină prea grea, 
M5 tem că a mea crimă "1 va face a roşi 
Când unul către altul vor vrea a se privi. 

Oenona 

Nu este îndo6lă; la asta ei saştâptă; 
Şi nu pâte să fie o temere mai drâptă. 
Dar la aşa ruşine de co vrei să-l espul? 
De ce chiar tu în contră-ţi voesci ca să depul? 
De-a lut 'Theseii vadere ferindu-te de-odată, 
Firesce : sa va dice că Phedra-I vinorată, 
De ver muri, mal tare te vel încrimina; 
Şi Hipolit asupră-ţi mai mult va triumfa, | 
Lval tăi acusatore cum aş putea raspunde ? 
Lui "I-ar veni prea lesne a mă putea confunde : 
EI o să fiă vesel gustând triumfal seă, 
Si de a ta ragine el va vorbi merea, 
Ab! trăsnetul mar biue de-ar vrea să mă omâre! 
Dar nu mă'oşela, spune-mi: 'ţI-e drag el âncă 6re? 
Ca ce ochiii privescr âncă pe-acest orgolios ? 

Phedra 

Eu-l privesc, Oenono, ca monstru fioros, 
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Qenona 

De ce-1 cedezi tu dară vietoriă depliră 9. 
Acusă-l tu "nainte : fă fruntea ta senină 
Şi spune cum că crima din partea lor era. 
Impregiarări mat multe vorbesc în contra sa, 
Antâiti arma sa care în mână îţi rămase, 
Apoi durerea mare ce-atâta te turbase, 
Apoi vechile- -plângeri ce "n contră-i ar făcut, 
Apo! însuşi esilul de tine obţinut, 

Pheăra 

S'acus eii inocenţa când m'afla în dareref 

Oenona 

Ei nu-ţi voit cere, dmnă, de cat simplă tăcere. 
Eă tremur ca şi tina despre ruşinaa ta : 
ȘI mil de morţi, mă crede, sunt gata a 'nfrunta. 
Dâr dac alt mod nu este să scap! de-a ta ruşine, 
Privesc a ta viaţă prea scumpă pentra mine. 
Eu sper să fii în stare a face pe Theseă 
Ca să proscriă "ndată de-aici po fiul sâă. 
Un tată, când lovesce, e tot-d6-una tată; 
Supliciul de părinte nu-i aspra nici-odată, 
Dâr chiar inocent sânge de-ar fi a se vărsa, 
Nu este vorba 6re să scapi ondrea ta? 
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Acâata'1 un tesaur prea scump spre a-l espune, 
La legile er, dâmră, se cade-a te supune; 
Ca să scăpăm ondrea, nimica nu cruţăm : 
Virtute, inocenţă, or! ce sasrificăm, 
Dâr vtd că Theseii vine, 

Phedra 

Ah! tristă întălnire! 
In ochi! sei îm! pare văd scris'a mea psire, 
Fă tu ce vrei, Oenono ; în losul meii fă tot, 
Căci ei cn a mea minte să fac ceva nu pot. 

  
SCENA IV 

THESEV, HIPOLIT, PHEDRA, OENONA; 
THERANENE 

" Theseii 

Ursita 'n fine, dâmnă, mat mul nu mă gonesce, 
Şi'n ale tale braţe... 

_Phedra 

Thesei, stăt, ta opre see 
Frumâsela-ți transporturi nu ţi le profana, 
Căci Phedra nu e demnă de 'ntempinarea ta, 
Ursita cea gel6să în lipsa ta da-aice | 
Na a voit să ţină consârtea ta ferice, 
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Nedemnă de amoru-ţi, nedemnă de-a-ţi plăcea, 
Nu am de cât să cant s'ascund ruşinea mea. 

SCENA Y 

THESEU, n IPOLIT, TERAMENE 

'Pheseă 

Ce fel de 'ntâmpinare îmi faceţi vol aice ? 
Tu, fial meă;.. 

Hipolit 

Dar Phedra acâsta s'0 esplice, 
„Dar daca bunătatea-ţi ascultă ruga mea, 
Permite-muy, siniore, a nu o mal vedea. 
Dă finlol tăi voiă să fugă, să se scape 
Da-o ţâră "n care Phedra cn dânsul nu încape. 

'Theseii 

Ce! şi tn, Hipolite, a mă lăsa voesce? 

Bipolit 

Fil jude drept, siniore, şi-apol să m'osândesel, 
Plecând de la 'Trezena, ca călător ferice, 
Lăsaşi pe Aricia, şi pe regiua-aica; 
Avuiti sarcina âncă de ele a vedea. 
Acum ce misiune mai pâte-a mă ținea ? 
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RA 

Destul că numa 'n codri nenumărate dile 
Mi-am încercat puterea cu animale vile: 
Nu aşi putea ei 6re, ca fii al lu! 'Thesei, 
In inemici mat nobili s'arăt curagial mei ? 
Eu scii că eral pâte mal june de cât mina 
Când monstrii şi tiranil cădeati loviți de tine, 
Când braţul teii teribil trosnia şi falgera 
Corsaril ce pe mare comerţu 'mpedica : 
Pe două mări întinse tu isbutişi a face 
Ca călătorul liber să p6tă merge 'n pace; 
Iar Ercule, ferice că nu e turburat, 
1și făurea unelte de tine apărat. 
Şi ei, având un tată cu-aşa glorios nume, 
Necunoscut, în umbre, să pirotesc în lume! 
Pormite-mI să 'mcere, tată, şi ei coragiul meu : 
Si, de-oiă afla vr'un monstra scăpat de braţal tău 
Să viă 14 tine măndra cn spoliele sale ; 
Sai terminându-mi viaţa pe-a vitejiei cale, 
Să put proba la lume că fiiul lui Theseă, 
A meritat să fiă copil tatălat se. 

Li 

'Pheseii 

Ce văd eti? ce orâre pe-aici e respânită, 
Iu cât casa mea 'ntr6gă se află îngrozită? 
De-a fost s'ajung de spaimă la cer ce m'or vedea, 
De ce m'aţi scos, o ceruri! din închisârea mea ? 
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Cu-amicul meii Pirhitoă, m'aflam în Thesprotia : 
Călătoriam anume ca să răpim socia | 
Tiranuloi de-acolo; el o iabia şi vrea 
Cu ori ce preţ, să facă socia sa din ea. 
De s6rte astă-dată nor apărați nu furăm, 
Tiranul ne sarprinse şi 'n mâna lol cădarăm! 
Şi am vădut cu ochii pe-amicul meu iubiţ 
Dat monstrilor teribil, mâncat, bacătăţit, 
Pe mine, chiar pe mine, în carceri de orâre 
MS reţiuu barbarul cu scop să mă omore, 
Mal ş6se luni fusesem uitat şi chiar de der, 
Putuiii. insă în fiae să "zel custodir mer. 
Scă pată, şi-amea scăpare a fost a luy peire; 
Şi aruncaiă cadavru-I la monstri spre nutrire. 
Şi când cu bucoriă speram ca să găsesc | 
Pe toţi acer ce "n lume mal mult pote iubesc, 
Ce dic? când al mei suflet, setos de încântare, 
Venia să se îmbete în dulce desfătare, 
Na văd da cât recâlă, de cât înfiorări; 
Toţi fug de ale mele leale îmbrăcişări : 
Atât mă spătmântâză acest fel de cabale 
Lu cât regret Epirul şi carcerils sale. 
Vorbesce, Phedra dice că eu sunt insultat? 
Adevărat să fin? de cine sunt trădat? 
AU d6ră criminalul găsesce asil Gre 
In Grecia ce-mi este atât da mult datâre ? 
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Dar nu vrei a respunde... Nu cumva Hipolit 
Ca cel ce mă insultă se afls însoţit? 

4 Dar să mă duc la Phedra: ea cată să-m[ esplice 
Motivul turburări! ce-mi arăta aice. 
Colpabilul şi crima le voi desperi. 

SCENA VI 

HIPOLIT, TERAMENE 

Hipolit 

Ce cred! să se întâmple când el tâie va sei? 
Voi-va 6re Phedra să spună-a sa ruşine 
Şi alt-fel să se pârdă ea singură pe sine? 
O ge! cun respândeste amoral tot mereu 
Veninurile sale pe casa lu! Thescă! 
Chiar eă, care odată rideam de-a sa putere, 
Cum m'a cuprins de odată teribila durere! 
Presimţiminte negra m'apasă ne'ncetat, 
Dar nu... cu inocenţa mereii voii fi armat. 
Sa merg, să fac tot chipul ca bunul meii părinte 
Să 'ntârcă către mine iubirea-1 de "nainte; 
Să-1 spun despre amorul ca "n inima, mea, port 
Şi care ca tăriă 1 voiti purta şi mort, 
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Lo 

SCENA 1 

THESEU, OENONA 

Theseii 

Ah! ce descoperire! sa pote crede 6re 
Ca fiiul să insulte a tatălar onâre! 
Destin! cu ce rigore mă nrmăresel mereu! 
Nici sei unde mă aflu, nier unde mă duc eă. 
Cam este resplătită iubirea mea cea mare! 
Aşa intenţinne şi plau cn catezare! 
Şi să vo6scă âncă a întrebuința 
Chiar forţa ca s'ajongă să facă pofta sa! 
Am cunoscut chiar ferul cu care-l inărmasem 
Pentru un us mai nobil, —chiar spada care-I dasem. 
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Niel legaturi de sânge nu l'a patut opri! 
Şi Phedra să nu aibă caragiă a-l pedepsi! 
S5 ernţe pe mişelul ce-I spune-aşa cuvinte! 

OQenona . 

Dar, siniore, Phedra cruța pa-al. sei părinte. 
De spaimă, de ruşine, văgând furia sa, 
Şi patima, şi focul ce el în ochi purta, 
Era să moră Phedra; cu mâna-l criminale 
EI aducea asupră-l o negară fatale, 
Când lam văgat cu braţul asupră-I rădicat 
Ki singură "ntre d6usa şi dânsul am iutrat; 
Şi măntuinda-! viţa putuiă cu fericire 
Ş'o văd trăind în fine pentru a ta iabira, 

) 

These 

Porfidul! era palid ca şi păcatal său: 
Tot corpul seii, in fagă-roi, i tresăria meret. 
Părea că veselia din faţa lui sburase; 
Imbrăcişarea-l1 rece părea că mă "nghiăţase, 
Dar în Athena 6re vr'un sgomot s'a facut? 
Acest scandal oribil e 6re cunoscut? 

Oenona 

Regina, Biniore, era în desperare. 
Athena-l arstase desprețul cel mai mare. 
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These . 

Şi-ac6ata în Trezena, aici s'a petrecui ? 

„__ Oenona 

Am spus cu de-amăruntul, sintore, ce-am seiut, 

Regina, siniore, se află în durere; 

Dă-mi roie a mă duce să-l dai vr'o mângâere. 

SCENA II 

HRSEU, HIPOLIT | 

'Fheseil 

A! eată-l! Ce ochi re nu s'ar putea 'nşela, 
Vădând astă nobleţă în presentarea sa? 

Se pote ca pe-o frunte aşa de ticălosă 

Să v&d lucind virtutea atât de maiestâsă! 
Cam soflstul s'ascunde sub vălu înşeiător, 
Şi nu se recanâsce perfidul trădător! 

Hipolit 

Pot să te 'ntreb, sinlore, ce nor de supărare 

Pe faca ta augustă aduce turhurare ? 

Nu poţi să-mi spul secretol ce 'n suflet poţi avea? 

Theseii 

Perfide! cutezi âucă să vi! naintea mea? 

| 
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Fiinţă monstru6să, brigand fâră de nume, 

Co.na am putut âncă estarmina din Inme!  .* 

Când fariele unui amor neruşinat; 

Ajung ca să insulte al tatălui tăi pat, 

Cutezi să-mi ar&ţi fruntea de crime înforată ! 

Vii în aceste locuri cu facia 'nseninată ! 

Şi nu îe duci s4 cauţi, sub cer necunoscut, 
Pări unde al mei nume nu e âusă sciut! 
Infame, fugi de-aice. Na face încercare 

Ca să-mi bravezi mânia cu-așa neraşinare, 

Destul e pentru mine păcatul blestemat 
Că am adus ps lame un fiii desnaturat; 

Destul e'a mea mărire, de lume admirată, 

Et mam mâujit'o âncă prin mârteaţi meritată, 

Fugi : şi daca-ţi-e tâmă să nu fii podepsit 
Şi ta ca sceleraţii ce braţu-mt a strivit, 

Ioa s6ma ca nu stâoa ce-acum ne lumin6ză 

Pa locurile-acesta piciorul tăă să-l v6qă. 
Fugi, dic; şi cât mal iute, fâr'a te întarna, 

Din ţâra mea să pâră hidosa facia ta. 
Şi tu, şi tu, Neptune, tu care seil prea bine 

Că asasinii mării s'aii sterminat prin mine, 

Ţii minte că adese tu "mi-ai promis a-mi fi 

De ajator în casuri când greul mi-ar veni. 

Ta âruda mea 'nchisâre eii nu veniill aţi cere 

„Nimie de la înalta şi marea ta putere; 
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Fav6rea-ţi pân'acuma ei na am invocat, 
Ci pentru mult mal grave nevoi m'am reservat. 
Acum te rog, Neptane : resbană pe un tată 
Trădat de-an fii nemernic, cu inima spureată; 
Ion6că 'n al sei sânge srureata pofta sa. 
Fii cât de erad cu dânsul şi te-oiti glorifica. 

Hipolit 

Şi Phedra mă acusă de-aşa amor pe mine! 
O ast-fel de ordre re sufletel meii vie! 
Atâta loviri crude de-odată mă isbese, 
Iu câtu-mi iai cuaveotul: nu [ot 8ă mal vorbesc. 

Theseii 

Voial, neleginite, ca Phedra inocentă 
Sa sufere m tăcere porvirea-ţi iusolentă ? 
Nu trebuea atunce să laşi în mâna sa, 
Pugind de-acolo spada ce vine-a to 'nculpa ; 
Sau trebuia mat bine să-i fi răpit de-o-dată 
Şi ri6ţa şi cuvântul cu mâna-ţi blăstămată, 

Hipolit 

La ast-fel de minciună, siciore, s'ar cădea 
Să spun tot adeveral ce este 'n scirea DI6A ; 
Dar inima alesea nu p6te-a se deschida. 
Te rog 8'aprobi respectal ce gura mi-o iuchide; 
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ŞI, fără ca să-ţi turburi mal mult veninul tăi, 

Esamin6ză-mi! vi6ţa, şi ved! cina sunt eă. 

Cu crime mici adese preced marile crime : 

Acel ce-a putut trece de margin! Isgitime 
Pe drepturile sacre sn stare a călca : 

Ca şi virtutea, crima îşi are cara sa; 

Şi nici odată d6ră timida inocenţă 
Na trece de odată la prea mare licenţă. 

O di na pâte face din omal virtuos 
Una asasin, un lotru, un fii incestaos, 

Crescut în sînul une! severe eroine 
N'am desminţit e însumi chiar sângele din mine: 
Pithei, cel mat cu minte din învăţaţi, mi-a dat 

Precepte de acele ce fac pe om bărbat. 

Nu dâr că voiu eii iusu-mi a mă vorbi de bine; 

Dar daca vr'o virtute mai este și în mine, 

Cred cel pucin, sintore, că esta cunoscut 

Că infamit de aceste nu-mi plac nică mi-ati plăcat; 

Si Grecia într6gă cunâsce-a, mea mândriă. 
Eă am împins virtutea pân” la seibătăciă : 
Ne 'nvinsa mea rigâre toţi au putut vedea; 
Nu e mal pură qiua de cât inima mea, 

Şi să se dică încă că Iipolit inbesee... 

'Theseii 

Dar chiar mândria asta, ingrate, te-osindesce,. 
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Eii văd de ce atâta r&c6lă arătal : 
Ta numa! peotru Phedra, de-amor te "'nflăcărai; 
De ori şi care alta era! în nesimţire, 
Si arunca! disprețul pe or şi cs iubire. 

_Hipolit 

Nu, tată, nu sunt pâte aşa nesimțitor 
In cât să nu port âncă un inocent amor. 
Vii în genunchi a-ţi spune o mars cutezare : 
Iubesc, iubese, sintore, şi cer a ta ertare. 
De fiica lui Palante e Hipolit învins; 
Amorul Ariciet simţiraa mi-a aprins : 
Ei o ador; şi astădi, rebel legilor tale, 
Suspinarils mele sunt farmecele sale. 

'Phesei: 

Pe Aricia ? Ceruri! Dar nu, 'n deşert voascl 
Ca cu o nouă crimă să te îndreptățesey. ” 

Hipolit 

Sant ş6se luni, intore, de când eu fug ds dânsa, 
ŞI inima-n se luptă cu patima, într'6nsa. 
Ce fel! în îndo6lă voesci a persista ? 
Prin ce jurământ însă to voiă încredința ? 
Dar fulgerile cadă pe cela care minte. fi
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These 

Mişeii tot-d6-una recurg 13 jurăminte. 
Destul; şi încetâză de-a spune vorbe 'n vânt, 

Când falsa ta virtute nn are alt cuvânt. 

Hipolit 

Pra când These mi 'mpută ast-fel de falşitate, 
Bi cred că însaşi Phedra :ni-ar fi mal cu dreptate, 

'Phe seit | 

Dar cugeţi ca să tarburi mânia mea mere? 

| Hipolit 

Ordonă, când şi uade prescrii esilul meii. 

These 

De-al merge şi de-al trece Oc6nnl cel ma! mare, 

"M'aşi crede prea aprâpe de-a ta învecinare. 

Hipolit 

Iusărcinat de e: ima cu care m'asapresci, 
Găsi-voiti amici Gre când tu mă părăsesel? 

Theseă 

Mergi caută-ţi mizil acolo unde crima, 

Incestul, adulterui, își află 'n public stima; 
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Iugraţi fâră ondre, mișel şi trădători, 
Unu! mişel ca tine nemernie! protectori. 

Hipolit 

Incestul, adulteral, le-arunei tâte pe irina; 
N'am ce să dic. Dar Phedra, sinore, scil prea bine, 
Se trage dintr'un sânge cn mult mat pecătos, 
Cu malt mar miserabil, ca mult mar odios. 

Theşai 

Turbarea, cum se vede, şi mintea-ţi retăcesce. 
De cea din urmă 6ră îțI dic : curând, lipsesce. 
Nu astepta, ingrate, să vedI furia mea 
Că vine cu pornire afară să te dea. 

SCENA III 

Theseă 

Nemernice! tu însuţi alergi l'a ta peire. 
Neptun, carele-m! este dator ca resplătire, 
Mi-a dat promisiunea, şi-o va esecuta, | 
Un deii te urmăresce, şi mă va resbuna, 
Ei te inbiam, ingrate; şi tarburare multă 
In inima mea este, cu t6tă-a ta insultă, 
Dar pentru condamnarea ţi tu însnţi m'ar silit : 
Şi pote fi un tată mat mult batjocorit! 
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O ger, ce vedeţi astădi durerea ce m'ap6să, 
Cum s'a putut din mine aşa copil să 6să! 

SOENA 1Y 

PHEDRA, THESEU 

“ Phedra | 

  

Sinlore, vin la tine; o spaimă m'a pătruna : 
Iafricoşata-ţă voce la mine a ajuns. 

Să nu aibă efecte a ta ameninţare. 
De este âncă timpul, te rog fit cu 'ndurare; 
Respectă al tăă sânge; te rog să fil mai blând; 
ŞI seapă-mă de groza de-a-l asculta ţipând. i 
Na-mi prepara durerea de-a sei că Phedra este 
Acesa ce te 'mpinge la furi! de aceste. 

'TPheseă   Na, dâmnă, a mea mână în el nu s'a cruatat; 
Dar sper cum că ingratul tot. nu va fi scăpat; 
Caci perderea, lui este la del încredințată; 
Neptun mi-o daturesce; tu vel fi resbanată. 

Su 
a
 

Phedra 

Neptun ţi-o d6toresce! pe dânsul l-al ragat! 

Thesea 

AI p6te îndoslă că n'viăi fi ascultat? | 
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Unesee dar cn mine şi tu rogele tale:  -., 
Deserie- ul de-amăruntul şi tu crimele sale; 
Eu nu sant pote âncă destul de mânios. 
Ta nu scit pâte âncă cât e de ticălos; 
Purdrea lul cutâză mereii Să te înjure; 
E! dice ca ta gară e plină de" mposture; 
Sasţine c'Aricia în inimă-i s'a pus; | 
Că o iubesce,,. 

Phedra 

Certuri! 

Thesen 

Aşa, aşa mi-a spus. 
Am înţeles atuncea mincruna lui sfrantată. 
Neptun sper că ve face justiţiă îndată. 
Me duc acum la templul ce lot i-am consacrat, 
Să mă mai rog să- Lu țină curântal ce mi-a dat; 

SCENA V 

Phedra 

Se duce. Dar ce scire din noti mă mai surprinde! 
Ce foc nestins. şi fiacări în mine iar s "aprinde! 
"Ce îrăsnete, o ceriuri, pe capumi cad merew! 
E alergam perdută să scap pe fiiul săi; 

 



  

O
D
O
 

i
r
 

a
 

a 
R
A
 

N
 A
 

o
 

NA N N A ea RR NP A OP POE A AA AAA AA 

  

PD 

Din bracele Osnonsr smulgândumă, cedasem 
La remuşearea crimej cu care-l acusasem, 

ŞI cine scie âncă la ce aşi fi venit? 

A-mi da pe facă culpa chiar ași fi consimţit; 
Mi-ar. fi scăpat din gură cumplita veritate 
De nu-mi reteza vocea acâstă noutate, 

Dar Hipolit nu simte nimic de-amorul meii! 

Iubesce ps-Aricia ! I-a, dat sufletul seă! 

Ah det! pe când ingratul a mea înflăcărare 
O 'nțâmpina cu atâta mândriă şi 'ngâmfare, 

Crodeam 'că al săi suflet. nscunoscând amor, 

De ori şi ce femee ar fi nesimţitor : 

"Ca t6te-aceste alta I-a umilit mândria ! 

In ochii sei s'arată mal dulce Aricia! 
„Ca inima lut dară el tot pâte iubi; - 

ACTUL AL PATRULEA Ț 

$ 

i 

| 
j Şi el de mine numal nu pâto-a se lipi, 

Se cade dar să-l aptr cu generositate. 

SCENA VI 

PHEDRA, OENONA 

Phedra 

M
A
R
A
 

Oanono, scil tu, dragă, o altă noutate i 

Oenona 

- Nu s sciă; dar veniam dmnă, cu suflet ingrijit, 
Sciind precipitarea cu care al eşit; 

ANNA NT IO 
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Mi-e tâmă ca furdrea să nu-ţi fiă fatală, 

Phedra 

Credeai 6re, Oenono, să am sii o rivală? 

| Qenona 

Rivală 9 . 

e
 

e
 

Phedra 

EI iubesce pe alta; m'am convins, 
Acest dușman pe care eu-l credeam ne 'nvibs, 
Acest teribil tigru, de-a căruia crudime 
Credeam că nu se pote să se lip6scă nime, 
Acuma află 'n fine pe-al seu învingător. 
Oenono, Aricia i-a inspirat amor, 

  
OQenona 

Ce spul tu! 

Ah, durere de nimeni încercată ! 
La ce turmente nous am fost eă reservată! 
Tot ce-am simţit pn” astăgi : dureri, înflacărări, 
Parorl, siwţiri nebune, horor! de remuşcări, 
Refusul seu teribil, cumplita mea ruşine, — 
N'a fost nimic ca chinal ce simţ acum în mine. 
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EI se iubesc! ce farmec vederea mi-a 'ncelaţ ? 

Dar ce fel, când, şi unde, s'or fi înamorat? 

Ta o scieal acâsta : de ce nu-mi spuneai mie? 

De ce mă lăsaşi ast-fel să sper în nebunie? 

Se întâlniau 61 6re adesea undeva? 
Mergeaii ei în dumbrave spre a se desmerda? 

EI se vedeati, vai! pâte în plină fericire; 

Le aproba chiar cerlal acâstă mulțămire ; 

EI fără remuşcare amorul lor urmau; 

Anrore neplăcute la el na s'arătaă : 

Iar eii, lepădătară a sârtei ne'ndurate, 

Fugiam și de lumină, cătam singurătate, 
Alt deii de cât pe mârte să rog nu cutezam. 

„Ca să espir mal iute, eti alta n'asteptam. 
Natrindu-mă cu fiere, de lacrimi-adăpată, 
Şi în nefericire de-aprâpe observată, 

Nu cutezam să caut nici dorul d'a putea 
Să mă înec în plânset, să "nec inima mea; 

„Ci sub senină frunte cătam cu falşitate 
S'ascund lacrimi! şirţie, în inimami mişcată, 

OQenona 

Şi-amorurile-aceste la ce le vor servi? 
EI n'aii să se mal v6dă. 

Phedra 

“Dar tot se vor iubi! 
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| Mi 'uchipuese c'acuma, când 6ă vorbesc cu tine, 
| (Ah, ce durere-amară !) ei şi bat joc de mine : 

Ca tot esilul care voesee-a-l despărţi, 
EA unul altut jară a nu se părăsi. 

| Turbez, turbuz, Oenono, când în închipuire 
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Vad că 'ntre dânşii este atâta, fericire. 
S4 perdem pe-Aricia, să facem pe 'Theseti j 
Sa-şi redeştepte ura in contra e! merei : | 
S4 nu se mărginâscă în pedepsiri uşdre; 
Al fraţilor eI sânge întrânsa să omre. | 
ME duc, şi a el morte roesc să solicit, 

Dar ce voiă să fac 6re? s6ă pbte-am nebunit ? | 
Sociă adalteră, să merg sii ca sfrontare 
Chiar soțului mei astăqi a cere resbunare? / 
Şi pentru cine Gre să fac acâsta că? | 
Ori ce cavântu-mi urcă fot păru n capul mei, | 
De-acum crimele mele întrec on! ce măsură; j 
Eu astăgi respir numar incest şi impostură; 
Şi mâna-mi omucidă, spre a mă resbuna, 
Se află 'n nerăbdare chiar sânge a vărsa! | 
Şi mal trăesc eii âncă! şi âncă mă privesce | 
Acel strămoş ilustru ce S6re se numesce! 
Mal am strămoş pe Joie, pe regele 'ntre del; | 
Tot universul este plin de strămoşii mai : | 
Cam să m'ascund de donşiI? Le nptea infernală ? 
Dar cine este-acolo la urna cea fatală ? 

So 
  

OA. 

  

NANA



C
Ă
 

i
 

  

    era 

e 

ACTUL AL PATRULEA 

5 
ŢI 

  

E tatăl mei, 6 Minos, ales a judeca 
Pe cel cari Infernui se duc a popula. 
Ca cs cutremur mare şi spaimă 'nfricoșată, 
EI o să-şi vâdă fiica, la el infăcişată, 

Silită ca să-I spună ce crima a făcut, 
Şi âncă crime cari Infernul n'a vădut! 

Ce-i dice tu, o tată, câud mor vedea pa mine? 
Chiar urna o să-ţi cadă din mână, de ruşine. 
Teribil carnefice al sângelul tei chiar, 

Prev&d că o sâ-mi cauţi un chin cât mat barbar. 
Oh, &rtă! Recunâsee că este un geti care 

Familia-ţi voesce so ducă la perdare, 
Ah! inima-mi sărmana nimic n'a adunat 

„Din frnctele greşeler ce-atât m'a ruşinat ! 
Ci, de nefericire neîncetat urmată, | 

În chinuri necarmate duc viaţă blăstemată. 

Oenona | 

Dar mal respinge, dâmna, asemine teroră ; 
“In casul tei sunt pâte scusabile erori, 

Iubesci. Nu p6te nimeni să 'nviog'a sa ursită: 
De o fatalitaţe esec! pote urmărită. 
Aii d6r acâsta este prodigiii neaugit? 

Ai d6r numa! pe tine amorul te-a lovit ? 
Lua Gmeni slăbiciunea e forte naturală : 

“Ca muritâre, suferi ursita ta fatală. 
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Te plângi de-un jug sab care te afli de malţ timp: 
Dar însiş geir, dâmnă, chiar deit din Olimp, 
Ce trăsnete şi grâză aruncă peste crime, 
Chiar e! nutresc adesâa simţiri nelegitim, 

Phedra 

Ce-ang ei? Ce consilir voeser iarăşi a-mi da! 
Vrei dar pâvă la morte a mă învânina? 
Ast-fel, nelegiuito ! ta mar perdut pe mine. 
Tu m'al făcut a dace o viaţă cu raşine. 
Pe calea criminală, perâdo, tn m'ar pus : 
Ei me feriam de dânsul, şi ta mi at adus. 
Şi-apol cine te 'mpinse să mergi ca calomnia 
Ia cât s'arunci asapră-t ordrea, infamia ? 
EI pote ca să moră; şi dorul cel camplit 
Al tatălut sei pote s'ajungă împlinit. 
Nu mat ascult de tine. Fugi, viperă spureată! 
Voiă căuta sii însam! de sorta-mi blăstemuată, 
Plătâscă-mi-te cerul după dreptatea sa! 
Ajung” a ta podâpsă să potă spăimânta 
Pe toţi cer ce ca tine, prin intrigI şi cabale, 
Natrese pe bieţi! principi cu pasiuni fatale, 
ŞI-I fac ca să comită chiar crime "n visa lor 
Ca să-şi îndestuleze o poftă s îi an dor! 
Linguşitorr nemernici ce ceral dărnesce 
Adese-ori la regir pe cari nu-I iu besce,
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Oenona (singură). 

Ah! qei! am făcut tote ca să o serv pe ea; 
Şi 6tă care este acum resplata mea! 
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SCENA 1 
BIPPOLIT, ARICIA, ISWENA 

Aricia 

Ce? în aşa pericol voesci ca să taci pote? 
Pe an duios părinte 8ă-l laşi să crâdă tote? 
Ah! daca nu ţi-e milă de suferinţa mea, 
Şi daca, consimţi, crude, a nu mă ma! vedea, ţ 
Te du; şi părăsesce pe trista Aricia : - 
Dar nu lăsa să plana asupră-ţi infamia; 
Onorea-ţi de ruşine silesce a spăla; 
Pe tatăl tău anume silesce-a-| împăca. 
Nu este perdut timpul. Iufrunt” aste cabale. | 
Da ce să laşi câmp liber accnsatricel tale? 
Să spal lux Theseii tote. | 

$ 

| 
Hippolit 

Măcar dac'aşt putea! 
Dar cum să-l fac eu îusumi ruşinea a-şi vedea î 
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Cavine-mi-se 6re să intru *n amănunte 
Şi să arunce ruşinea pe-a tatălui mei frunte? 

- Afară de cât ţie şi deilor de sus, 

Acest mister b-ribil ei nimenul n'am spus. 
Tut ce se cădea pâie s'ascand ei însumi mie 
Iabirea mă împise ca să dascoper ţie, 
'Țe rog să cugeţi însă că eu te-am conjarat 

Să nu divulg! secretul ce ţi-am încredinţat. 
Şi să nu ss deschidă o gur' atât de pura 

Sa spună vre o dată acâstă aventură, 
Pe-a qeilor dreptate noi toi putem compta : 

EI ai tot interesul a mă justifica; - 

Ş: Phedra, curând pâte, de crima-1 condamnată, 
Va suferi, sunt sigur, ruşinea meritată. 
De cât respect, nimica la tive nn cer el. 
Mânia, violenţa, sunt atributal mei : | 

'Ta și acum, din starea sclaviei ce te ţine; 

Cutâză fără t6mă să vii chiar dapă mine, 

Grăbesce-te de lasă acest loc profanat - 
In care se respiră un aer veninat,; | 

Profita de-ameţâla ce vedi c'acum domneste 

De-a mea disgraciare şi fuga-ţi pregătesce. 
Bă pot ca să-ţi asigur ori-ce midioce vre! : 

Tu nu al custodi alţi! de cât custodii mel, 

La Argos şi la Sparta cu bucuriă mare 

Apărători malţime ne-aştâptă 'n nerăbdare, - 
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„Să cerem ajatorul Vamicit tat i-a. met, 
Să nu lăsăm ca Phodra şi cu copilul er 
Să ne răpscă tronul şi-averea părintâseă 
Şi cn impuvitate să na desmoştenscă, 
M-i bun” occasiune ca asta alta n'al, 
Ce frică te opresce? în compene mal star? 
Eu pentra tine astaqi pun orl-ce cutezare, 
Când eu sunt numai flăcări, tu escf în nepăsare ? 
Su în esil co mine nu vre! tu a veni? 

Ariela 

Ah! ast-fel de esilori ce. mult aşi maj dori! 
Cu ce plăcere mare, de sârtea ta legată, 
Aşi vrea de t6tA lumea ca să trăesc oltață! 
Dar, nefiind unită cu-al insoţirei jug, 
Pot Gre onorată cu tine-acum să îvg? 
Sciă că, fară de scrugul, permis pâte să-mi fiă | 
Sa scap de-al tău părinte şi de-a sa tirania, 
Dâr v'ar fi a mă smulge de la părinţi mer; 
Ertat e cel ce fuge ds la tiranil să, 
Dar mă iubesci, sintore, şi pote că în lume... 

Hippolit 

Na, dâmoă, eă am grije prea mult de-al tău renume 
Uu plan cu mult mal nobil voese să-ți propun ei. 
Să fagi de-al tăi duşman, să mergi cu soţul tăi,
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Victime ale sârtei ce curse na întinde, 

Credinţa nâstră astădi de nimeni! nn depinde. 
Na totieanna nunta se face cu făeli!, 

La porţile Trezenei, la locul unde scii 

C'a1 mel strămoşi ilustri au ale !or morminte, 
Se află an vechii templu, cu sacre osseminte, 
Acolo nn cutză sperjarul a jura; 

Perfidul de îndată îşi iea pedâpsa sa; 

Minciuna fără milă cu mârte e lovită 
Şi r6oa cugetare de sigor osindită, 
Acolo noi să mergem pe-altare să jură, 
Şi "'ndat' amorul nostra etern să-l confirmăm, 
Pe geul de acolo îl vom ruga să fiă 
Şi martor şi părinte Va n6stră cununi, 
Pe qeil cel mal sacri eti martori voii chema; 

Diana şi Junone ne-or bine curânta; 
Şi toți qeil din ceruri vor garanta în fine 
Eterna mea iubire, eternele-mi suspine. 

“ Arlela 

Dar regele s'aude.... Fugi, principe, de-ai. 
Eu stati âncă aice spre a-l desamăgi, 

Te du, şi fA să-mi vină o căl&uză care 
Să pât'a mă conduce 13 tine spre plecare. 
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SCENA 11 

THESEU, ARICIA, ISMENA 

Theseă 

O gel! fiți bunt ca mine, şi mintea-mi laminaţi, 
- Lumina verității la ochi-my arătați! 

Aricia 

Prepară tot, Ismeno, ca să plecăm indata, 

SCENA III 

"THESEU, ARICIA 

These 

De ce astă otmire şi facă tarburată? 
Dar Hipolit aice la tine ce făcea? 

iricia 

Eternul seii adio, siolore, tm! dicea. 

Theseiă 

Sciuşi învioge, dâmnă, mândria lu! cea mare; 
Şi primele-i suspine sunt lucrul teii, îmi pare, 

  

| 
| 
| 

| 
| 

| 
; 

| 

| 
| 
| 

3)



  

ACTUL AL CINCILEA 

mufa 

19, « 

  

Arioia 

Sintore, adevărul nu-ţi voii putea nega : - 
El ca pe-o criminală nu m'a putut trata ; 

Na moştenit, sinlore, nedrâpta ta urgiă. 

These 

Pricep : s'a jurat pâte amant etern să-ţi fiă. 
Dar nu te pre încrede; căci el e învăţat 

La or! şi ce femee să jure nesfrautat. 

Aricia 

EI! Hippolit, sintore î 

"Those 

Acâsta-ţi place pote; 
Dar cum de putaşi face să-ţi semene în tâte? 

Aricia 

Şi com de poţi, sintore, să înnegresci mereă 
Viâţa ne'ntinată a chiar fiului tei? 
Aşa cunosci pe omul cu inima frum6să? 
Aşa discern! virtutea din crima odiâsa ? 
Un simplu nor e 'n stare a te orbi aşa, 
În cât din ochi să-ţi pâră şi chiar virtutea sa? 
Ah! prea îl laşi victimă la limbele perfide. 
Na arauca asupră-l verdicte omacide; 
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Lea s6ws, sinlore, ca cerul riguros 
Să nu te ostndâscă ea crud şi nemilos, 

EI în a sa argiă primesce-ort ca victime, 
Dar totuşi ns condamnă când suntem demoul de crime, 

Theseă 

In van Yoesei să copert cumplita! sex păcat : 
Amorul te orbesce, de nu vedI pe ingrat, 
Eă am martori şi probe de tot necontestate : 
Vedatam curgând lacrimi din inimă muigcaţe, 

Aricia 

lea s6ma, sintore; eul seiii şi-am audit 
Că mulţi monstri teribilt din lume-a! nimicit; 
Dar mal trăesce unu],.. sinlore, ți 'ași spune 
Dar Hippolit tăcere Pacâsta îmi impune, 
Sciind respectul care voBsce-a'ţi conserva, 
Nu die ma mult de tâmă că 38 va supăra. 
ME şi retrag, sintore, ca să nu fiu sforțată 
Să rump camva tăcerea, ce mi-e recomandată. | 
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SCENA IV 

Theseă 

Ce are ea în suflet? De ce dre părea 
Că vrea ceva să'mi spună şi-apol se "ntrerupea î 
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Nu sunt înţeleşi Gre ca să mă ameţâscă ? | 
Na cumva cu mistere ei vor să mă momâscă ? 
Dar ce plângere tristă and chiar însuzul ei, 
Cu î6t' a mea rigdre, vibrând în peptul ine? 
In inimă-m! simţ pare o milă înfundată. 
Dar să mă duc, p'Oenona s'0 mal întreb odată. 
Voesc ca despre crimă să fiii wma! luminat, 
He, gardi! chiămaţi p'Oenona aicl imediaţ. 

SOENA Y 

THESEU, PANOPA 

Panopa 

Ei nu cunosc, sintore, ce plan regina are; 
Dar văd că se găsesce în mare tarburare. 
Se svercolesce "n spasmuri teribile mere, 
ŞI gălbinla morţii se vede în chipul seu. 
Oenoua, de la dânsa gonită cu urgiă, | 
S'a aruncat în mare c'un fel de nebuniă; 
Motivul este âncă de tot necunoscut, 
Dar ea de bană s6mă viaţa şi-a: perdat, 

Theseii 

Ce-aud? 

Panopa 

Insă regina nu pare-a fi"mpăcată; 
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In sufleta'! mal mare turbare se arată, 
Ca să-şi ascundă pote secretele” dureri, 
Ea şi-iea copii 'n braţe şi-i plânge 'n mângâeri ! 
Şi-apol, ca când iubirea de mamă i s'ar stinge, 
De-odată de la densa cu furiă-i respinge, 
Ea âmblă pe picidre cu paşi şiovăitori ; 
Lia noi mereii se nită cu ochi rătăcitori : 
Se pune ca să seriă, și-apol într'o minată, 
Sfăşie "n bucățele serisârea începută, 
Ajută-o, sintore; cât de pucin măcar, 

Thesei 

O cer! Pheâra pe morte; Oenona mortă chiar! 
Dar Hippolit să vină, să vină să-mi vorbâscă ; 
Voin să-l ascult; să vină să se îndreptăţâscă , 

(Singur) 
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Neptune! mă rog ţie nu te precipita; 
Prefer de astă daţă a nu mă asculta. 
M'aw prea încregat pote în mărturii perfide. 
Prea mult m'am ragat ţie cu ruga parricide. 
Ah! câtă desperare în suflet mi-a venit! 
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SCENA VI 

'PHESEU, TERAMENE 

These” | 

A! tu esci, Teramene? Dar unde-i Hippolit ? 

Pe-acest copil în mână de prune ţi Pam dai ţie. 

Dar lacrimele tale ce vor Să mi spună mie? 

Ce face el? 

Teramena 

Destinul voi a ne-l răpi, 

„Vai! Hippolit,-siniore, de not se despărţi. 

Theseii 

O qel!. 

_ eramene 

Văduiui, siniore, peirea 'pgrozitâre % | 

[ 

A celui mai brav suflet ce pote fi sub sâre. 

Theseu - 

EI mort! Când Vr6m în braţe să string pe fiul meu, 
S5 mi-l rășeseă deii! O ceri! ce-am greşit eu? 
Ce fulgere pe mine vin în aceste ore? 

Teramene 
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Pe porţile Trezenel abia eşia, sinlore, 
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PHEDRA 

ŞI el era în caru-I; iar gardi! întristaţi 
Ii imitat tăcerea, în juru-I înşiraţi. 
Cugetător, spre calea Mycenel apacase ; 
Pe cai frânele sale el libere lăsase : 
Incurătorii mândri, ce alte dăţi sbura 
Plin de înflăcărare supuşi la voia sa, 
Ca capete plecate, cu ochi "n tarburare, 
Păreaăi că se conformă ca trista-I cugetare, 
Atunci div fundul niărit un răcnet s'audi, 
Uh răcnet care groza în aer răspândi ; 
La răcnetul acela de pe uscat răspunde 
Ca gemete o voce ce se repetă 'n unde. 
Atune! sângele 'n inim! simţirăm că 'nghiaţa : 
La ca! părul pe cme în sus se rădica. 
Apoi pe luciul mării vede pe neașteptate 
Ca se rădic' un munte, cu clocote turbate; 
Şi muntele cel umed sa sparge spumegat 
Şi dintre unde ese un monstra 'nfticogat, 

vea în frunte cârne mart aimeniuţătâre, 
Şi soldI peste tot corpul de galbenă culdre ; 
Selbatec şi teribil, balaur fioros. - Se recurba sub Sr6bău ca şârpe furios, 

„Se sguduea pământul de mugetele sale. 
Se 'nfiora chiar cerul privind ast monstra'p cale ; Pămentul se copriuse de-un aer infectat, 
Şi marea ce-l srorlise de spâim' a recalaț, 
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Toţi fug ; şi intr'un templu vecin fiesca care 
Al6rgă cu grăbire să afle-a sa scăpare. 
Atunci Hippolit singur, dema fiii al lui Theseă, 
Opresce 'ncurătorit, apucă arcul sei, 
Aruncă o săgstă cu mâna sa dibace 
Şi'n cost” acelui monstru o largă rană face. 
In ultima-i turbare balaurul sărind, | 
S'aroncă pân” apr6pe de carul săă mugind, 
Şi cailor le-arată o gură 'pflăcărată - 
Ce-x coperi de sânge, de foc şi fum îndată. 
Pe cal spaima-i coprinde; şi-şi fac de-0-dată vânt 
Şi nu mai vor să sciă de frâne s6ă cuvânt, 
In opinteli deşerte al lor domn se consumă; 
Ei string în dinţi zabala cu botul plin de spumă; 
Se mal afirmă âncă că s'a vedut un ei 
Că-I îmboldea în c6ste cu pintenil mereă, 
EX peste stâncl apucă; o osiă plesnesce; 
Şi Hippolit cel ager atuncea, se găseste 
Ca carul sei de-odată sdrobit și sfărâmat; 

ŞI însuşi dânsul cade în frâne încurcat. 
„Ah! 6rt'a mea durere; acesta pentru mine 

Va fi sorginte-eternă de lacrimi şi suspine! 
Vedat'am, siniore, pe bravul Hippolit 
Târât de însuşi cail ce mâna-l a nutrit. 
EI strigă ; el atuncea ma! mult se spălmântâză; 
EI fag, iar el în range cumplite sângereză. 
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De ţipetele n6stre tot aerul e plin. 
In fine a lor fugă se stâmperă puciu : 
E1 se opresce aprâpe de-acela vechi morminte 
Unde strămoșii vostri se ingropati "nainte. 
Alerg, şi după mine vin gardil se! plângând; 
De-a sângelui sei urmă ne conduceam mergând; 
Pe stânci era tot sânge; iar pletele-l auriţe 
Pe mărăcini selbatecl iet colo risi pite. 
ÎL afin, merg Ia dânsul; ms vede, şi, murind, 
Mi 'ntinde a sa mână şi-mi dice-abia vorbind : 
<«M5 duc din astă lume cânda-my ridea junia, 
<Aibi grige după morte- mi de trista Aricia, 
«Când tatăl mei, amice, va, fi desamăgit, 
<ŞI când se va convinge că eu nu i-am greşit, 
<Să-I spul că, daca pârtă vr'o remuşeare "n sine, 
<Să-l spul ca să se pârte cn sclava sa mal bine; 
<Să-I dea...» L'aceste vorbe eroul espirat 
Lăsă 'n bracele mele un corp desfigurat, 
Trist obiect ce deii acum aă înainte, 
Ce nu L'ar mat cunsce nict Chiar al sei părinte. | 

Theseu 

O fiul mei! speranţă ce siogur mi-am distrus! 
O dei fără de milă! ce iute aţi răpus! 
Cu ce dureri de mârte Viaţa-mi se lovescă,.. 
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Theramene 

Timida Aricia la nol atunci sosesca : 
Venise, sinlore, cu plan determinat 
Ca deilor s'arate că este-al el bărbat. - 
S'apropie şi veda po 6rbă lac de sânge; 
Ea vede (cine 6re sar domina de-a plânge?) 

Pe Hippolit ce 'n rave rostogolit jăcea ! 

Ea nu voia de odată să crâdă ce vedea, - 

Necunoscând figura ce adora pe lame, 
Pe Hippolit ea strigă, şi-l chiamă tot pe nume. 

Vedând în fine însă că el e 'n faţa sa, 
Incepe cu durere pe dera blăsteria; 

Şi rece, şi gemândă, şi. mal ne'nsufleţită, 
La ale lul picidre ea cada amaţită. 

Ismena, cu nespuse dui6se îngrijiri, 

Abia o pâte face să-şi vină în simţiri. 
Şi ei venirii, sintore, cu focu "n pept a-ţi spune 

Voința cea din urmă a unui eroă june; 
Sa "ndeplinese mandatul ce twi-a încredințat 

Elevul mei cel nobil, când sufletul şi-a dat. 
„Qe vrea şi Phedra 6re în orele aceste? 

SOENA VI 
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Sheseu i 

Et bine! triumfi, dâmoă, şi fiiul mei mort este. 
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Ah! ce-mi mar vine-a crede! parcă-mi spunea, ceva 

  

PHEDRA 

Că Hippolit capabil de crimă nu era! 
Dar bucurăte, dâmnă, acum de-a ţa victimă; 
Tu scil de-a fost nedrâptă s6ă este legitimă, 
Ră tot consimţ a crede că n'am fost înşelat : 
Eii tot-l cred culpabil, precum Yar acusaţ, 
Pergarea sa mă face să plâng destul de tare 
ŞI fără să mal cant o nouă "ncrediuțare; 
Căci ori ce s'ar mal dice nu pâte alt să-mt dea 
De cât să mai sporâscă nefericirea mea, 
Eă na am ochi acuma Spre a vedea s6ii plânge : 
A fiiulur meu dulce cadavru. plin de sânge. 
Aşi vrea a mă proserie din lumea tâtă chiar, 
4 scap de suvenirea acestui fapt amar. 
Nimic na m& mai pâte scusa pe-acâstă Inma; 
M'apasă chiar lucirea ce are al mei nume : 
M'aşi fi ascuns mal bine, fiisd ma! ignorat. 
Urăsc însăşi ondrea ce deii mi-au tot dat; 
Ei nu le voi mai cere favor omoritâre 
ŞI nici le voiui mai face rugi nefolositâre; 
Cu ori ce fel de gracil, ei nu vor vindeca 
Lovirea "'nfricoşată care-au voit a-tut da. 

Phedra 

Permite-mi, siniore, să spun şi ei la lame 
Un adevăr ce-onoră al fiiulut te name. 
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(pe 

El nu era culpabil. 

Thesea 

Vai mie! ce ascult! 

Şi eii -l condamnasem pe vorba ta mal mult! 
Mal credi acama, crado, să te justifici pote? 

Phedra 

Momentele-mi sunt scumpe; voesce a spune t6te. 

'Thesei ! asupr'acestut copil respectuos, 

Ei faiiă care-aruncasem un ochiii incestuos. 

O flacără funestă în sina-mi cerul puse; 

Oanona cea perfidă urmările conduse. 

Ea sa temut ca dânsul, sciind fur6rea mea, 

Să nu spună ia alţi! secretul ce sciea: 

De starea mea debilă voind ca să abuse, 

Perfida se grăbise la tine să-l acuse. 
S'a pedepsit ea însăşi de perfidia sa, 
Grăbindu-se a merge în mare-a arunca. 
Prin fer mă aflam gata să curm a mea ursită; 
Lăsaiii însă să g6mă virtutea bănuită : 

Deseoperindu-ţi ţie căinţa gi-al meii dor 

Voiam ps căi ma! line la morţi să mă cobor. 
Lai o băutură cu o putere tare 

Faăcută de Medeea fermecătârea mare, 
La ivimămi veninul cred că s'a şi urcat, 
Căcl inima în mine o simţ c'a înghiăţat, 
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Abia zăresc prin câță, în palide lumine, 
Pe soţul meti pa care îl âmplu de ruzine; 
Si mârtea, "ntunecându-mi lumina, ce purtam, 
Dă dilei puritatea ce ei o *ntunecam. 

“Ea mâre, siniore. 

Theseu 

Când ar putea să moră 
Cu ea şi fapta nâgră ce inimami omâră! 
Acum, când adevărul mi s'a, descoperit, | 
Să merg să scald cu lacrimi pe fiiul meă iubiţ,: 
Să "mbrăcigez cadavrul ce-acur în6tă "n sânge, 
Sa-mi espiez farârea ce inimam! deplânge : 
Să onorăm într'6nsul pe fiiul lut 'Theseii, 
ŞI, ca să 'mpac mai bine acum sufletul sei, 
Să scot pe Aricia din starea-t umilită, 
Să fac astăgi dinta'ânsa copila mea iubită. 
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